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		*	Procedura de consultare
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	***I	Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
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(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)







	Amendamente la un proiect de act

	Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare.

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN
referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a condițiilor pentru punerea în aplicare a sprijinului Uniunii pentru politica agricolă comună pentru perioada 2028-2034 
(COM(2025)0560 – C10‑0169/2025 – 2025/0241(COD))
(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)
Parlamentul European,
-	având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului (COM(2025)0560),
-	având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 43 alineatul (2) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către Comisie (C10‑0169/2025),
-	având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,
-	având în vedere evaluarea bugetară efectuată de către Comisia pentru bugete,
-	având în vedere avizul motivat prezentat de către Senatul României în cadrul Protocolului nr. 2 privind aplicarea principiilor subsidiarității și proporționalității, în care se susține că proiectul de act legislativ nu respectă principiul subsidiarității,
-	având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 22 ianuarie 2026[footnoteRef:1],  [1:  	Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.] 

-	având în vedere avizul Comitetului Regiunilor din xx iulie 2026[footnoteRef:2], [2:  	Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.] 

-	având în vedere avizul Curții de Conturi din 9 februarie 2026[footnoteRef:3], [3:  	Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.] 

-	având în vedere articolul 60 din Regulamentul său de procedură,
-	având în vedere avizul Comisiei pentru mediu, sănătate publică și siguranță alimentară și cel al Comisiei pentru dezvoltare regională (A10-XX/202X),
-	având în vedere raportul Comisiei pentru agricultură și dezvoltare rurală (A10-XX/202X]),
1.	 adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;
2.	 solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în mod substanțial sau intenționează să își modifice în mod substanțial propunerea;

3.	 încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și parlamentelor naționale poziția Parlamentului.



<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	Conform obiectivului de a realiza un echilibru mai bun între stimulente și cerințe, statele membre trebuie să orienteze sprijinul prin intermediul planurilor lor PNR către prioritățile PAC, care sunt esențiale pentru sustenabilitatea pe termen lung a agriculturii. PAC pentru perioada de după 2027 trebuie să accelereze tranziția către metode de producție mai sustenabile, contribuind la îndeplinirea obiectivului neutralității climatice până în 2050. Noua PAC trebuie să ofere recompense mai bune pentru furnizarea unor servicii ecosistemice mai ambițioase, care să depășească rezultatele obținute prin aplicarea cerințelor obligatorii. Noua PAC trebuie să asigure un nou echilibru între o gospodărire responsabilă a fermelor bazată pe un set de cerințe obligatorii și acțiuni de agromediu și climatice care să sprijine îndeplinirea unor angajamente benefice pentru mediu, climă și bunăstarea animalelor și o tranziție către sisteme de producție mai reziliente.
	(7) 	Conform obiectivului de a realiza un echilibru mai bun între stimulente și cerințe, statele membre ar trebui să orienteze sprijinul prin intermediul planurilor lor PNR către prioritățile PAC, care sunt esențiale pentru sustenabilitatea pe termen lung a agriculturii. PAC pentru perioada de după 2027 ar trebui să accelereze tranziția către metode de producție mai sustenabile, contribuind la îndeplinirea obiectivului neutralității climatice până în 2050, deoarece sectorul agricol are potențialul de a reduce emisiile de gaze cu efect de seră generate de agricultură și de utilizarea terenurilor. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Gospodărirea responsabilă a fermelor trebuie instituită pentru a garanta conformitatea sprijinului PAC cu principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” prevăzut în Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 al Parlamentului European și al Consiliului7. Gospodărirea responsabilă a fermelor trebuie să cuprindă cerințe minime de condiționalitate socială și de mediu, precum și practici de protejare concepute de statele membre pentru a îndeplini obiective-cheie cum ar fi protejarea solurilor și a cursurilor râurilor împotriva poluării. Statele membre trebuie să aibă flexibilitatea de a adapta aceste practici de protejare la contextul lor geografic și climatic specific și la sistemele lor de producție specifice, inclusiv prin stabilirea de derogări. În scopul promovării agriculturii sustenabile din punct de vedere social, acordarea anumitor plăți din cadrul PAC este condiționată de respectarea standardelor referitoare la condițiile de muncă și de angajare și la securitatea și sănătatea în muncă. Trebuie respectate Carta europeană și diversele cadre naționale și modele naționale de piață a forței de muncă, nu trebuie impuse obligații suplimentare partenerilor sociali sau statelor membre în ceea ce privește asigurarea respectării legii sau controalele și trebuie evitate corecțiile duble.
	(8) 	Gospodărirea responsabilă a fermelor ar trebui să cuprindă cerințe minime de condiționalitate socială și de mediu, precum și un catalog de practici de protejare concepute de statele membre pentru a îndeplini obiective-cheie cum ar fi protejarea solurilor și a cursurilor râurilor împotriva poluării. Statele membre ar trebui să aibă flexibilitatea de a adapta aceste practici de protejare la contextul lor geografic și climatic specific și la sistemele lor de producție specifice, inclusiv prin stabilirea de derogări. Totuși, este necesar să se asigure că, în cadrul statelor membre individuale și al Uniunii, fermierii își desfășoară activitatea în condiții de concurență comparabile. În scopul promovării agriculturii sustenabile din punct de vedere social, acordarea anumitor plăți din cadrul PAC este condiționată de respectarea standardelor referitoare la condițiile de muncă și de angajare și la securitatea și sănătatea în muncă. Ar trebui respectate Carta europeană și diversele cadre naționale și modele naționale de piață a forței de muncă, nu ar trebui impuse obligații suplimentare partenerilor sociali sau statelor membre în ceea ce privește asigurarea respectării legii sau controalele și ar trebui evitate corecțiile duble. Gospodărirea responsabilă a fermelor nu conduce la creșterea sarcinilor birocratice pentru fermierii din UE și nici nu permite o renaționalizare a PAC.

	__________________
	

	7 Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 septembrie 2024 privind normele financiare aplicabile bugetului general al Uniunii (reformare) (JO L, 2024/2509, 26.9.2024), ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	Sprijinul pentru venit acordat fermierilor trebuie să fie în continuare instrumentul de politică esențial pentru a garanta un venit echitabil pentru fermieri și pentru a asigura o agricultură și o producție alimentară sustenabile. Sprijinul pentru venit trebuie să contribuie la stimularea unui sector agricol competitiv și rezilient, care să furnizeze beneficii precum o producție de înaltă calitate și o utilizare eficientă a resurselor, asigurând, în același timp, reînnoirea generațiilor și, prin urmare, securitatea alimentară pe termen lung. Alocările destinate sprijinului pentru venit trebuie să fie delimitate pentru a fi utilizate doar ca sprijin pentru venit acordat fermierilor, pentru a oferi stabilitate și previzibilitate sectorului agricol al Uniunii. Pentru a se asigura un impact și o eficiență ridicate, noua PAC trebuie să implice un set de instrumente raționalizat și coerent de intervenții de tipul sprijinului pentru venit care să permită statelor membre să îndeplinească obiectivele PAC.
	(9) 	Sprijinul pentru venit acordat fermierilor ar trebui să fie în continuare instrumentul de politică esențial pentru a garanta un venit echitabil pentru fermieri și pentru a asigura o agricultură și o producție alimentară sustenabile. Sprijinul pentru venit ar trebui să contribuie la stimularea unui sector agricol competitiv și rezilient, care să furnizeze beneficii precum o producție de înaltă calitate și o utilizare eficientă a resurselor, asigurând, în același timp, standarde ridicate de bunăstare a animalelor, reînnoirea generațiilor și, prin urmare, securitatea alimentară pe termen lung. Alocările destinate sprijinului pentru venit ar trebui să fie delimitate pentru a fi utilizate doar ca sprijin pentru venit acordat fermierilor, pentru a oferi stabilitate și previzibilitate sectorului agricol al Uniunii. Pentru a se asigura un impact și o eficiență ridicate, noua PAC ar trebui să implice un set de instrumente raționalizat și coerent de intervenții de tipul sprijinului pentru venit care să permită statelor membre să îndeplinească obiectivele PAC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Deoarece sprijinul trebuie orientat către cei care au cea mai mare nevoie de el, statele membre trebuie să plătească sprijinul degresiv pentru venit pe suprafață numai persoanelor a căror activitate principală este agricultura, asigurându-se, în același timp, că nu sunt excluși micii fermieri și fermierii care desfășoară mai multe activități, dar au cel puțin un nivel minim de activitate agricolă.
	(10) 	Deoarece sprijinul trebuie orientat către cei care au cea mai mare nevoie de el, statele membre ar trebui să plătească sprijinul pentru venit pe suprafață numai persoanelor a căror activitate principală este agricultura, asigurându-se, în același timp, că nu sunt excluși micii fermieri și fermierii care desfășoară mai multe activități, dar au cel puțin un nivel minim de activitate agricolă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(10a)	Articolele 107, 108 și 109 din TFUE ar trebui să se aplice sprijinului acordat în temeiul prezentului regulament. Cu toate acestea, în conformitate cu articolul 42 din TFUE, având în vedere caracteristicile specifice ale sectorului agricol, dispozițiile respective nu ar trebui să se aplice sprijinului care intră sub incidența articolului 42 din TFUE și este acordat în temeiul și în conformitate cu prezentul regulament, cu Regulamentul (UE) 202X/XXXX [Regulamentul PNR] sau cu Regulamentul (UE) nr. 1308/2012 și nici finanțării naționale suplimentare pentru intervențiile în cazul cărora sprijinul din partea Uniunii intră în domeniul de aplicare al articolului 42 din TFUE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(Fostul considerent 59 privind PAC din propunerea de regulament PNR)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Este recunoscută nevoia ca fermele să fie mai reziliente și să gestioneze mai bine riscurile, deci trebuie să se acorde sprijin pentru îmbunătățirea capacității fermierilor de a face față unor riscuri și crize tot mai mari, cum ar fi cele legate de schimbările climatice sau de instabilitatea pieței, pentru a li se permite fermierilor să participe la instrumente de gestionare a riscurilor, inclusiv sprijin pentru primele de asigurare și contribuții la fonduri mutuale în toate statele membre. O abordare proactivă a gestionării riscurilor, care să consolideze reziliența sectorului, trebuie promovată prin stabilirea unor rate maxime adecvate ale sprijinului, cu stimulente pentru fermierii care pun în aplicare măsuri de prevenire a riscurilor.
	(11) 	Este recunoscută nevoia ca fermele să fie mai reziliente și să gestioneze mai bine riscurile, deci ar trebui să se acorde sprijin pentru îmbunătățirea capacității fermierilor de a face față unor riscuri și crize tot mai mari, cum ar fi cele legate de schimbările climatice sau de instabilitatea pieței, pentru a li se permite fermierilor să participe la instrumente de gestionare a riscurilor, inclusiv sprijin pentru primele de asigurare și contribuții la fonduri mutuale în toate statele membre. O abordare proactivă a gestionării riscurilor, care să consolideze reziliența sectorului, ar trebui promovată prin stabilirea unor rate maxime adecvate ale sprijinului, cu stimulente pentru fermierii care pun în aplicare măsuri de prevenire a riscurilor. Utilizarea asigurărilor și participarea fermierilor la sistemele de gestionare a riscurilor rămân limitate și insuficient de atractive, în special din cauza caracterului inadecvat al anumitor metode de calculare a pierderilor. Pentru a le promova, statele membre ar trebui să fie în măsură să prevadă metode alternative adecvate de calculare a pierderilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Obiectivele PAC trebuie îndeplinite și prin sprijinirea investițiilor puse în aplicare de fermieri și de deținătorii de păduri. Aceste investiții pot viza, printre altele, infrastructurile legate de dezvoltarea, de modernizarea sau de adaptarea la schimbările climatice a agriculturii și silviculturii, practicile agroforestiere, energia și apa, instalarea de tehnologii digitale în agricultură, agricultura de precizie, diversificarea surselor de venit în cadrul altor activități, precum agroturismul și bioeconomia. Totodată, trebuie să fie posibilă sprijinirea investițiilor în refacerea potențialului de producție agricol sau forestier în urma unor dezastre naturale, a unor fenomene climatice nefavorabile sau a unor evenimente catastrofale, inclusiv incendii, furtuni, inundații, dăunători și boli.
	(12) 	Obiectivele PAC ar trebui îndeplinite și prin sprijinirea investițiilor puse în aplicare de fermieri și de deținătorii de păduri. Aceste investiții pot viza, printre altele, infrastructurile legate de dezvoltarea, de modernizarea sau de adaptarea la schimbările climatice a agriculturii și silviculturii pentru a spori competitivitatea, a crea locuri de muncă moderne, a introduce tehnologii inovatoare și a ameliora bunăstarea animalelor, practicile agroforestiere, energia și apa, instalarea de tehnologii digitale în agricultură, agricultura de precizie, diversificarea surselor de venit în cadrul altor activități, precum agroturismul și bioeconomia. Pentru a asigura competitivitatea întreprinderilor agricole, sunt necesare, de asemenea, investiții în infrastructura regională de prelucrare și comercializare. Totodată, ar trebui să fie posibilă sprijinirea investițiilor în refacerea potențialului de producție agricol sau forestier în urma unor dezastre naturale, a unor fenomene climatice nefavorabile sau a unor evenimente catastrofale, inclusiv incendii, furtuni, inundații, dăunători și boli.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 12 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(12a)	Ameliorările în materie de bunăstare a animalelor ar trebui recunoscute ca investiții strategice care sprijină reziliența și sustenabilitatea pe termen lung a sectorului zootehnic al Uniunii, contribuind la securitatea alimentară, ajutând la stabilizarea veniturilor fermierilor și sprijinind fermierii în adaptarea la cerințele societății. În conformitate cu articolul 13 din TFUE, Uniunea și statele membre trebuie să țină seama pe deplin de bunăstarea animalelor atunci când elaborează și pun în aplicare politici agricole. Practicile agricole care măresc bunăstarea animalelor, inclusiv, după caz, ameliorarea sănătății animalelor, creșterea longevității, îmbunătățirea condițiilor de adăpostire sau creșterea spațiului, ar putea reduce și mai mult mortalitatea și riscurile de îmbolnăvire, consolida robustețea animalelor și sprijini o producție mai stabilă. Prin reducerea pierderilor evitabile și îmbunătățirea sănătății animalelor, astfel de practici ajută la stabilizarea veniturilor agricole, la consolidarea gestionării riscurilor și la sprijinirea viabilității și competitivității pe termen lung ale sectorului zootehnic al Uniunii, contribuind în același timp la obiectivele sale climatice și de mediu. Totuși, ar trebui să se acorde o atenție deosebită competitivității fermelor din Uniune, atât la nivel european, cât și la nivel mondial, precum și aspectelor economice care rezultă din punerea în aplicare a unor standarde ridicate de bunăstare a animalelor. Identificarea resurselor financiare adecvate pentru aplicarea unor standarde mai ridicate de bunăstare a animalelor este necesară pentru a asigura viabilitatea fermelor și a garanta un venit echitabil pentru fermieri, fără a impune costuri disproporționate consumatorilor, precum și pentru a permite grupurilor vulnerabile să aibă acces zilnic la o masă hrănitoare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Pentru a se asigura o politică agricolă comună puternică, sustenabilă și rezilientă, securitatea alimentară a Uniunii, reînnoirea generațiilor și zone rurale dinamice, prezentul regulament stabilește condiții specifice pentru punerea în aplicare a sprijinului Uniunii pentru politica agricolă comună (PAC) în conformitate cu obiectivul general prevăzut la articolul 2 litera (c) din Regulamentul (UE) [...] [PNR].
	Pentru a asigura o politică agricolă comună puternică, sustenabilă și rezilientă, securitatea alimentară a Uniunii, reînnoirea generațiilor, zone rurale dinamice și o bioeconomie prosperă, prezentul regulament stabilește condiții specifice pentru punerea în aplicare a sprijinului Uniunii pentru politica agricolă comună (PAC) în conformitate cu obiectivul general prevăzut la articolul 2 litera (c) din Regulamentul (UE) [...] [PNR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 1a

	
	Definiții

	
	În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții:

	
	(1) „fermier” înseamnă:

	
	(i) o persoană fizică sau juridică a cărei exploatație este situată în Uniune și a cărei activitate principală este o activitate agricolă, astfel cum este definită de statele membre în capitolul privind PAC din planurile lor PNR menționate în titlul III din Regulamentul PNR, în conformitate cu criteriile stabilite în prezentul regulament; sau

	
	(ii) o persoană fizică sau o persoană juridică de mici dimensiuni a cărei activitate principală nu este agricultura, dar care desfășoară cel puțin un nivel minim de activitate agricolă, astfel cum este definit de statele membre;

	
	(2) „beneficiar” în contextul implementării LEADER înseamnă o persoană fizică sau juridică sau o entitate cu sau fără personalitate juridică ce este stabilită sau își desfășoară activitatea în zona acoperită de strategia de dezvoltare locală relevantă și contribuie la implementarea strategiei respective, inclusiv organismele publice, partenerii economici și sociali, organizațiile societății civile și alți actori locali;

	
	(3) „fermierii activi” se determină astfel încât să includă în principal fermierii care desfășoară o activitate agricolă pe exploatația lor. Fermierii a căror activitate principală nu este o activitate agricolă, dar care desfășoară cel puțin un nivel minim de activitate agricolă, astfel cum este stabilit de statele membre, sunt considerați, de asemenea, fermieri activi; 

	
	(4) „operațiune” înseamnă o plată acordată fermierilor sau altor beneficiari în cadrul intervențiilor PAC de sprijin pentru venit bazate pe suprafață și pe animale menționate la articolul 5 [Tipuri de sprijin] literele (a)-(g), (o) și (p) din prezentul regulament;

	
	(5) „nou fermier” înseamnă un fermier care nu este un tânăr fermier și care este șeful exploatației pentru prima dată, indiferent de forma juridică a exploatației agricole;

	
	(6) „agricultură ecologică” înseamnă un sistem de producție ecologică certificat în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului1a;

	
	(7) „exploatație” înseamnă toate unitățile utilizate pentru activități agricole, gestionate de un fermier și situate pe teritoriul aceluiași stat membru, și în domeniul de aplicare teritorială a tratatelor, astfel cum se prevede la articolul 52 din TUE și la articolele 349 și 355 din TFUE;

	
	(8) „sistem de cunoștințe și informații în domeniul agricol” sau „AKIS” înseamnă combinarea fluxurilor de organizare și de cunoștințe între persoane, organizații și instituții care utilizează și produc cunoștințe și inovații pentru agricultură și domenii interconectate prevăzute la articolul 20 din prezentul regulament;

	
	(9) „insulele mici din Marea Egee” înseamnă toate insulele din Marea Egee, cu excepția insulelor Creta și Evia.

	
	__________________

	
	1a Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fostul articol 4 punctele 14, 15, 17, 23 din propunerea de regulament PNR + definiția „fermierului activ” din scrisoarea Președintei Comisiei + propunerea de regulament PNR, articolul 4 alineatele (3c), (9c), (16), cu modificări; text nou: (2) definiția „beneficiarului” în contextul LEADER; (5) se adaugă textul „indiferent de forma juridică a exploatației agricole”; corectură lingvistică adăugată.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 1b

	
	Definiții care trebuie furnizate în planurile PNR

	
	1. Statele membre stabilesc în capitolul privind PAC din planurile lor PNR menționate în titlul III din Regulamentul PNR definițiile lor pentru termenii „activitate agricolă”, „suprafață agricolă”, „hectar eligibil” și „tânăr fermier”, în conformitate cu criterii obiective și nediscriminatorii și cu principiul proporționalității și indiferent de forma juridică a persoanelor în cauză.

	
	2. Definiția „activității agricole” se determină prin una dintre următoarele activități sau prin ambele:

	
	(a) producția de produse agricole, care constă în toate activitățile destinate obținerii acestor produse; în cazul în care produsele agricole înseamnă produsele enumerate în anexa I la TFUE, cu excepția produselor pescărești, precum și bumbacul și speciile forestiere cu ciclu scurt de producție și produsele obținute prin paludicultură;

	
	(b) menținerea suprafețelor agricole, care constă în activități menite să mențină terenurile într-o stare adecvată pentru pășunat sau pentru cultivare; în cazul în care acest lucru este justificat în mod corespunzător din motive de bunăstare a animalelor sau de mediu, pășunatul extensiv al unei suprafețe agricole care nu duce la o creștere a producției agricole pentru fermierii în cauză poate fi, de asemenea, considerat ca fiind de „menținere”.

	
	3. Definiția „suprafeței agricole” este formulată astfel încât să cuprindă numai terenurile utilizate pentru activități agricole, inclusiv atunci când formează sisteme agroforestiere.

	
	4. Definiția „hectarului eligibil” menționată la primul paragraf este formulată astfel încât să cuprindă numai suprafețele cultivate de fermier:

	
	(a) suprafețele agricole pe care se desfășoară o activitate agricolă sub controlul fermierului și, dacă se desfășoară și activități neagricole pe suprafețele respective, pe care predomină acea activitate agricolă;

	
	(b) suprafețele pentru care se acordă sprijin în temeiul articolului 5 literele (a) și (g) [sprijin pentru venit, micii fermieri] din prezentul regulament sau în cadrul sprijinului de bază pentru venit în scopul sustenabilității în temeiul titlului III capitolul II secțiunea 2 subsecțiunea 2 [BISS (tot, inclusiv drepturile la plată), schema pentru micii fermieri] din Regulamentul (UE) 2021/2115, când activitatea agricolă nu este desfășurată din cauza angajamentelor și obligațiilor ce decurg din intervențiile Uniunii sau naționale sau din alte programe care contribuie la obiectivele specifice PAC legate de mediu și climă.

	
	Statele membre pot decide să includă în noțiunea de „hectar eligibil” elemente de peisaj și alte elemente, cum ar fi sistemele agrofotovoltaice, care nu fac obiectul angajamentelor și schemelor menționate la litera (b), cu condiția ca aceste elemente de peisaj și alte elemente să nu împiedice în mod semnificativ desfășurarea activității agricole și să nu fie predominante pe parcela agricolă.

	
	5. Definiția „tânărului fermier” este formulată astfel încât să îndeplinească cel puțin următoarele condiții:

	
	(a) fermierul să aibă 40 de ani sau mai puțin;

	
	(b) fermierul să fie „șeful exploatației”.

	
	În cazul în care se consideră că un fermier se încadrează în definiția „tânărului fermier” la momentul primului acces la sprijin, statutul respectiv se menține pe întreaga durată a perioadei de eligibilitate stabilite în cadrul schemei de sprijin relevante, indiferent dacă fermierul depășește ulterior limita superioară de vârstă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
Fostul articol 4 punctul 22 din propunerea de regulament PNR, modificat; (1) se adaugă „indiferent de forma lor juridică”; (2a) „și produsele obținute prin paludicultură”; (4) eliminarea cuvintelor „aflate la dispoziția agricultorilor și care cuprind”; se adaugă „cultivate de fermier”; (4a) eliminarea formulării „în ceea ce privește gestionarea, beneficiile și riscurile financiare”; (4c) „și alte elemente, cum ar fi sistemele agrofotovoltaice”, „și alte elemente”; (5a) eliminarea cuvintelor „stabilită între 35 și”, corectură lingvistică adăugată
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia adoptă recomandări naționale privind PAC, oferind îndrumări fiecărui stat membru pentru punerea în aplicare a obiectivelor specifice relevante pentru PAC prevăzute la articolul 3 litera (d) din Regulamentul (UE) [...] [PNR] în cadrul planurilor lor PNR, în conformitate cu articolul 22 din regulamentul respectiv, înainte de prezentarea planurilor PNR de către statele membre. Recomandările naționale privind PAC se bazează pe următoarele:
	Comisia adoptă recomandări naționale privind PAC în temeiul articolului 288 din TFUE, oferind îndrumări fiecărui stat membru pentru punerea în aplicare a obiectivelor specifice relevante pentru PAC prevăzute la articolul 3 litera (d) din Regulamentul (UE) [...] [PNR] în cadrul planurilor lor PNR, în conformitate cu articolul 22 din regulamentul respectiv, cu cel puțin șase luni înainte de termenul de prezentare a planurilor PNR de către statele membre, ținând seama de disparitățile sale regionale la nivelul NUTS 2. Recomandările naționale privind PAC se bazează pe următoarele elemente:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	îmbunătățirea accesului la cunoștințe și accelerarea inovării și a tranziției digitale pentru un sector agroalimentar prosper.
	îmbunătățirea accesului la cunoștințe și accelerarea inovării și a tranziției digitale pentru un sector agroalimentar prosper, incluzând accesul la soluții digitale și agricole de precizie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera ea (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ea)	creșterea vitalității economice a zonelor rurale. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Recomandările naționale privind PAC pot fi actualizate de Comisie, după caz.
	Recomandările naționale privind PAC pot fi actualizate de Comisie în legătură cu evaluarea la jumătatea perioadei menționată la articolul 25 din Regulamentul PNR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Comisia își bazează recomandările naționale privind PAC pe o analiză a situației sectorului agricol și a zonelor rurale, inclusiv a factorilor demografici, a caracteristicilor structurale și teritoriale și a securității alimentare din fiecare stat membru.
	2.         Comisia își bazează recomandările naționale privind PAC pe o analiză a situației sectorului agricol și a zonelor și regiunilor rurale, precum și a vitalității comunităților rurale. Analiza respectivă include factorii demografici, caracteristicile structurale și teritoriale și securitatea alimentară din fiecare stat membru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În recomandările naționale privind PAC, Comisia identifică în special principalele provocări care trebuie abordate de fiecare stat membru în planul său PNR, pe baza obiectivelor specifice relevante pentru PAC prevăzute la articolul 3 litera (d) din Regulamentul (UE) [...] [PNR].
	3.	În recomandările naționale privind PAC, Comisia poate identifica principalele provocări care trebuie abordate de fiecare stat membru și de regiunile sale respective în planul său PNR, pe baza obiectivelor specifice relevante pentru PAC prevăzute la articolul 3 litera (d) din Regulamentul (UE) [...] [PNR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 2a

	
	Cerințe specifice pentru intervențiile PAC

	
	1. Înainte de prezentarea capitolului specific privind PAC din PNR, statele membre își evaluează nevoile în cadrul fiecărui obiectiv specific prevăzut la articolul 3 litera (d) din Regulamentul (UE) [...] [PNR] ținând seama de recomandările Comisiei. Ele își concep intervențiile pe baza evaluării respective.

	
	2. Pentru fiecare intervenție pe care o includ în planurile lor, statele membre furnizează următoarele informații:

	
	(a) tipul de intervenție pe care se bazează intervenția, domeniul său de aplicare teritorială și tipul de zonă pe care o vizează;

	
	(b) după caz, o justificare a intervenției pe baza unei evaluări a nevoilor;

	
	(c) dacă este cazul, sectoarele vizate de intervenție sau grupul de fermieri sau ceilalți beneficiari vizați de intervenție, precum și domeniul prioritar al PAC în materie de mediu și climă, în conformitate cu articolul 4 din prezentul regulament;

	
	(d) o explicație a criteriilor relevante din anexa 2 la Acordul OMC privind agricultura, astfel cum se menționează la articolul 20c (nou) [Sprijinul intern conform OMC] și în anexa XVII [Anexa OMC] la prezentul regulament;

	
	(e) o descriere a modului în care este concepută intervenția, inclusiv a condițiilor de eligibilitate, și a acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 din prezentul regulament;

	
	(f) o descriere a practicilor agricole vizate de intervenție pe baza clasificării practicilor agricole elaborate de către Centrul Comun de Cercetare în conformitate cu articolul 3 alineatul (5) din prezentul regulament.

	
	2. Statele membre stabilesc cuantumul sprijinului pentru acțiunile de tranziție menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (b) din prezentul regulament pe baza estimărilor costurilor prevăzute în planurile de tranziție. Cuantumul sprijinului respectiv este limitat la [200 000 EUR] per fermier per perioadă de programare a planului.

	
	3. În cazul în care sprijinul public acordat în temeiul articolului 13 din prezentul regulament pentru o operațiune de investiții nu depășește 100 000 EUR și nu face obiectul normelor privind achizițiile publice, sprijinul respectiv poate lua forma unor bareme standard pentru costuri unitare, sume forfetare sau rate forfetare. Statele membre pot utiliza, de asemenea, forme alternative de sprijin simplificat, cum ar fi finanțarea forfetară pe bază de proiecte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
former NRP Art. 36) and amended; (1) new amendment; original text: (1) Member States shall provide for each intervention in their Plans (this is now Para 2); (1b) new amendment; original text (b) where applicable, sectors targeted by the intervention or group of farmers or other beneficiaries targeted under the intervention, CAP environment and climate priority area, in accordance with Article 4 of this Regulation (this is now 1c); original (f) deleted: (f) in relation to the interventions in certain sectors referred to in Part II, Title I, Chapter IIa of Regulation (EU) No 1308/2013, justification for targeting the selected sectors and complementarity with other CAP interventions, and where relevant, with other measures set out in the Plan; (3) original text + addition of last sentence: linguistic correction added. 
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4. 	Statele membre elaborează, pe baza obiectivelor generale stabilite în partea C a anexei I, la nivel național sau regional, un catalog al practicilor de protejare, din care fermierii și alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2) pot alege pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b) 	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5. 	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statele membre includ în planul PNR trimiteri la actele juridice naționale relevante care reglementează punerea în aplicare a practicilor de protejare. Dacă în dreptul intern sunt prevăzute practici de protejare, astfel de trimiteri sunt suficiente în sensul prezentului alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7. 	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice se aplică pe întreg teritoriul statului membru, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8. 	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice sau alte restricții, cum ar fi bolile plantelor sau infestările cu dăunători sau perturbările de la nivel național sau local, îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	În acest sens, statele membre implică sectorul agricol în elaborarea și punerea în aplicare a măsurilor respective și garantează o abordare comparabilă și orientată spre practică la nivel național și la nivelul UE în ceea ce privește recunoașterea acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	În cazul în care acțiunile de agromediu și climatice sunt puse în aplicare prin acorduri de cooperare, statele membre pot prevedea ca respectarea practicilor de protejare relevante să fie evaluată la nivelul acțiunii de cooperare sau colective, cu condiția să fie îndeplinite obiectivele stabilite la alineatul (4). În astfel de cazuri, membrii individuali ai cooperativei nu sunt obligați să respecte separat practicile de protejare, iar reducerile sau sancțiunile financiare nu se calculează pe baza exploatației individuale pentru parcelele exploatației angajate efectiv în acordul de cooperare. Pentru toate parcelele rămase ale exploatației, respectarea practicilor de protejare relevante continuă să fie evaluată la nivelul exploatației individuale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9b.	Dacă un beneficiar nu este stabilit în Uniune, dar desfășoară activități agricole într-un anumit stat membru, autoritatea competentă a statului membru respectiv poate să solicite beneficiarului, ca o condiție de plată, să furnizeze toate informațiile necesare pentru verificarea respectării cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor, inclusiv evidențe referitoare la utilizarea terenurilor, rotația culturilor, gestionarea efectivelor de animale și aplicarea factorilor de producție pe suprafețele agricole gestionate de beneficiarul respectiv, sau să se supună controalelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3a

	
	Sistemul de control al gospodăririi responsabile a fermelor

	
	1. În cadrul controalelor menționate la articolul 58 din Regulamentul PNR [Responsabilitățile statelor membre], statele membre verifică respectarea de către beneficiari a cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor prevăzute la articolul 3 din prezentul regulament.

	
	În cazul în care suprafața eligibilă pentru sprijin menționată la primul paragraf, astfel cum a fost declarată în cererea cu informații geospațiale menționată la articolul 20j (nou) [IACS], nu depășește 10 hectare, beneficiarii sunt scutiți de controale și sancțiuni în temeiul prezentului articol.

	
	În cazul în care un beneficiar a fost selectat pentru un control la fața locului al unei cereri de ajutor sau al unei cereri de plată, atunci, în măsura posibilului și ținând seama de riscurile asociate, statele membre nu selectează beneficiarul respectiv pentru un control ulterior și un eșantion de control pentru anul respectiv, cu excepția cazului în care circumstanțele impun mai multe controale la fața locului pentru a asigura protecția eficace a intereselor financiare ale Uniunii. Această dispoziție nu reduce nivelul controalelor.

	
	2. Statele membre utilizează sistemele lor de control și de asigurare a respectării legislației în domeniul climei și al mediului, al sănătății publice, al sănătății plantelor și al bunăstării animalelor, al legislației sociale și de ocupare a forței de muncă, precum și al standardelor de muncă aplicabile, pentru a se asigura că beneficiarii sprijinului respectă cerințele prevăzute la primul alineat.

	
	3. Autoritatea de management sau agenția de plăți este notificată, după caz, cel puțin o dată pe an, cu privire la cazurile de neconformitate în care au fost luate decizii executorii în acest sens în cadrul sistemelor de control și de asigurare a respectării legislației aplicabile menționate la alineatul (2). Notificarea respectivă include o evaluare și o clasificare a neconformității în cauză în funcție de criterii precum gravitatea, amploarea, persistența sau caracterul repetitiv și deliberat.

	
	4. Sancțiunile administrative menționate la alineatul (5) se aplică numai în cazul nerespectării cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor menționate la articolul 3 din prezentul Regulament XX [gospodărirea responsabilă a fermelor] dacă neconformitatea respectivă este rezultatul unei acțiuni sau al unei omisiuni direct imputabile beneficiarului în cauză și atunci când sunt îndeplinite una sau ambele condiții de mai jos:

	
	(a) neconformitatea este legată de activitatea agricolă a beneficiarului, astfel cum este definită de statele membre în planurile PNR în conformitate cu articolul 1b (nou) alineatul (2) litera (a) [definiția-cadru a activității agricole];

	
	(b) neconformitatea vizează exploatația definită la articolul 1a (nou) alineatul (4a) [Definiții – exploatație] sau alte suprafețe gestionate de beneficiar, situate pe teritoriul aceluiași stat membru.

	
	Cu toate acestea, în cazul în care neconformitatea se referă la suprafețe forestiere, sancțiunile menționate la alineatul (5) nu se aplică atunci când nu se solicită sprijin pentru suprafața în cauză.

	
	5. Statele membre instituie un sistem de sancțiuni administrative aplicabile beneficiarilor menționați la alineatul (4) care nu respectă, în niciun moment al anului calendaristic în cauză, cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor.

	
	Sancțiunile constau în reducerea sau excluderea cuantumului total al plăților din cadrul măsurilor enumerate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) din prezentul regulament, în măsura în care acestea vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, acordat sau care urmează să fie acordat beneficiarului în cauză în ceea ce privește cererile de ajutor pe care beneficiarul le-a depus sau le va depune în cursul anului calendaristic în care s-a constatat neconformitatea.

	
	Sancțiunile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea. Cu toate acestea, în cazul în care nu este posibil să se stabilească anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea, reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care a avut loc constatarea neconformității.

	
	Pentru calcularea sancțiunilor respective, se ține seama de evaluarea și clasificarea neconformității în cauză în funcție de criterii precum gravitatea, amploarea, persistența sau caracterul repetitiv și deliberat, astfel cum se menționează la alineatul (3). Sancțiunea impusă în temeiul legislației naționale de punere în aplicare a actelor juridice enumerate în părțile A și B din anexa I la prezentul Regulament XX pentru aceeași acțiune sau omisiune a unui fermier sau a unui alt beneficiar este luată în considerare la calcularea sancțiunilor menționate la primul paragraf.

	
	Cheltuielile care au fost reduse ca urmare a aplicării unei sancțiuni sunt considerate legale și regulamentare. Ca regulă generală, reducerea este de 3 % din valoarea totală a plăților. În caz de neconformitate deliberată, reducerea este de cel puțin 15 % din cuantumul plăților respective.

	
	Statele membre prevăd că nu se aplică sancțiuni administrative în cazul în care:

	
	(a) neconformitatea este cauzată de forța majoră sau de circumstanțe excepționale;

	
	(b) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei autorități publice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
[fostul articol 62 alineatele (1)-(5) din Regulamentul PNR; cu corecturi lingvistice]
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre acordă sprijin fermierilor și altor beneficiari cel puțin în fiecare dintre următoarele domenii prioritare în materie de mediu și climă:
	Statele membre acordă sprijin fermierilor și pot acorda sprijin și altor beneficiari în următoarele domenii prioritare în materie de mediu și climă stabilite de statele membre:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre care au zone afectate de poluarea apei cauzată de surplusul de nitrați oferă sprijin fermierilor pentru extensificarea sistemelor de creștere a animalelor sau pentru diversificarea spre alte activități agricole.
	Statele membre cu suprafețe agricole afectate sau expuse unui risc semnificativ de poluare a apei cauzate de surplusul de nitrați oferă sprijin fermierilor pentru a aplica practici de gestionare mai durabile în sistemele lor de creștere a animalelor și alte soluții, inclusiv abordări bazate pe cooperare, precum și sprijin pentru extensificarea sistemelor de creștere a animalelor sau pentru diversificarea către alte activități agricole.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	sprijin degresiv pentru venit pe suprafață;
	(a)	sprijin pentru venit pe suprafață;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera aa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	plăți redistributive; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera i</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(i)	sprijin pentru investiții destinat fermierilor și deținătorilor de păduri;
	(i)	sprijin pentru investiții destinat fermierilor, deținătorilor de păduri și cooperativelor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera ja (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ja)	sprijin pentru tinerii fermieri (inclusiv un pachet de măsuri pentru demarare destinat tinerilor fermieri); 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera jb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(jb)	investiții în transformarea și comercializarea produselor agricole


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera jc (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(jc)	sprijin pentru promovarea cooperativelor agricole;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera l</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(l)	LEADER;
	(l)	investiții în comunitățile rurale; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera n</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(n)	inițiative de cooperare teritorială și locală;
	(n)	inițiative de cooperare teritorială și locală, inclusiv LEADER; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera na (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(na)	sprijin pentru investiții în dezvoltarea rurală, cum ar fi investițiile în servicii de bază, în infrastructuri rurale la scară mică, în consolidarea și realocarea terenurilor și în reînnoirea satelor în zonele rurale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera oa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(oa)	sprijin pentru investiții în acțiuni de prevenire a inundațiilor sau de protecție a zonelor de coastă și pentru investiții neproductive legate de obiectivele specifice prevăzute la articolul 3 alineatul (1) litera (d) punctul (v) din Regulamentul (UE) [.] [PNR];


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera ob (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ob)	ajutor pentru investiții în irigații; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Intervențiile menționate la alineatul (1) literele (a), (b), (c) și (g) nu se aplică regiunilor ultraperiferice menționate la titlul VI din Regulamentul PNR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
[fostul articol 35 alineatul (2) din Regulamentul PNR]
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Intervențiile menționate la alineatul (1) literele (a)-(k) și intervențiile în anumite sectoare menționate în partea II titlul I capitolul IIa din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 sunt intervenții de sprijin pentru venit care urmează a fi finanțate din fond în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (a) al doilea paragraf din Regulamentul (UE) [...] [PNR].
	2.	Intervențiile menționate la alineatul (1) literele (a)-(ja) și intervențiile în anumite sectoare menționate în partea II titlul I capitolul IIa din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 sunt intervenții de sprijin pentru venit care urmează a fi finanțate din fond în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (a) al doilea paragraf din Regulamentul (UE) [...] [PNR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Se consideră că sprijinul acordat în cadrul intervențiilor menționate la alineatul (1) de la prezentul articol respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” prevăzut la articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	Pentru a facilita accesul la intervențiile menționate la alineatul (1), precum și la intervențiile prevăzute la articolul 16, statele membre instituie puncte de acces pentru fermieri, cum ar fi ghișeele unice regionale. Aceste puncte de acces pot furniza, printre altele, informații privind oportunitățile și procedurile de sprijin și pot facilita intrarea și stabilirea fermierilor în sectorul agricol, inclusiv ajutându-i să depună cereri de finanțare și oferindu-le îndrumări.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Sprijin degresiv pentru venit pe suprafață
	Sprijin pentru venit pe suprafață


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Diferențierea plăților poate lua forma unor plăți forfetare anuale care înlocuiesc integral sau parțial sprijinul pentru venit pe suprafață per hectar eligibil. Statele membre majorează sprijinul per hectar eligibil acordat tinerilor fermieri.
	Diferențierea plăților poate lua forma unor plăți forfetare anuale care înlocuiesc integral sau parțial sprijinul pentru venit pe suprafață per hectar eligibil. În conformitate cu procentul minim de 8 % din cuantumul dedicat sprijinului pentru venit din cadrul PAC pe care statele membre trebuie să îl aloce intervențiilor care vizează tinerii fermieri în temeiul articolului 35 alineatul (4) primul paragraf punctul 3 (nou) [Sprijin pentru tinerii fermieri] din Regulamentul (UE) 202X/XXXX [PNR], statele membre majorează sprijinul per hectar eligibil acordat tinerilor fermieri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Cuantumul total al plăților per fermier stabilit în conformitate cu alineatul (2) este degresiv, în conformitate cu următoarele norme:
	eliminat

	(a)	În cazul în care cuantumul sprijinului pentru venit pe suprafață acordat unui fermier este cuprins între 20 000 EUR și 50 000 EUR, statele membre reduc cu 25 % cuantumul anual al sprijinului pentru venit pe suprafață care ar urma să fie acordat unui fermier și care depășește 20 000 EUR;
	

	(b)	În cazul în care cuantumul sprijinului pentru venit pe suprafață acordat unui fermier este mai mare de 50 000 EUR, dar nu mai mare de 75 000 EUR, statele membre reduc cu 50 % cuantumul anual al sprijinului pentru venit pe suprafață care ar urma să fie acordat unui fermier și care depășește 50 000 EUR;
	

	(c)	În cazul în care cuantumul sprijinului pentru venit pe suprafață acordat unui fermier depășește 75 000 EUR, statele membre reduc cu 75 % cuantumul anual al sprijinului pentru venit pe suprafață care ar urma să fie acordat unui fermier și care depășește 75 000 EUR;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4 – paragraful -1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statele membre pot introduce un plafon pentru sprijinul pentru venit pe suprafață care urmează să fie acordat unui fermier pentru un anumit an calendaristic. Statele membre care au decis să introducă plafonarea reduc cu 100 % cuantumul unui astfel de sprijin pentru venit care depășește 100 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Cuantumul total al sprijinului pentru venit pe suprafață este de maximum 100 000 EUR per fermier și pe an. În cazul unei persoane juridice sau al unor grupuri de persoane juridice, plafonarea vizează toate exploatațiile aflate sub controlul unei persoane juridice sau fizice.
	4.	Cu toate acestea, cuantumul total al sprijinului pentru venit pe suprafață este de maximum 500 000 EUR per persoană fizică și pe an. Comisia înregistrează cuantumul plăților per persoană fizică.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Statele membre se asigură că, cel târziu din 2032, solicitanții care ajung la vârsta de pensionare stabilită în dreptul național și care primesc o pensie pentru limită de vârstă nu mai primesc sprijin în temeiul prezentului articol.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 7 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	suprafețe pentru care se acordă sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) literele (a) și (g) sau în cadrul sprijinului de bază pentru venit în scopul sustenabilității în temeiul titlului III capitolul II secțiunea 2 subsecțiunea 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115, pe care nu se desfășoară nicio activitate agricolă din cauza angajamentelor și obligațiilor care decurg din intervențiile Uniunii sau naționale sau din alte programe care contribuie la domeniile prioritare în materie de mediu și climă ale PAC menționate la articolul 4;
	(b)	suprafețe pentru care se acordă sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) literele (a) și (g) sau în cadrul sprijinului de bază pentru venit în scopul sustenabilității în temeiul titlului III capitolul II secțiunea 2 subsecțiunea 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115, pe care nu se desfășoară nicio activitate agricolă din cauza angajamentelor și obligațiilor care decurg din intervențiile Uniunii, naționale sau regionale sau din alte programe care contribuie la domeniile prioritare în materie de mediu și climă ale PAC menționate la articolul 4;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	7a.	Intervențiile menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c), (g), (ja) și (o)-(r) din prezentul regulament constituie intervenții de sprijin pentru venit care urmează să fie finanțate din fond în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (a) punctul (ii) litera (a) [Buget].

	
	Intervențiile menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (d)-(f), (h)-(j), (jb)-(ob) și (s) din prezentul regulament constituie intervenții de dezvoltare rurală care urmează să fie finanțate din fond în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (a) punctul (ii) litera (b) [Buget] din Regulamentul PNR.

	
	Ajutorul mediu planificat pe hectar pentru sprijinul pentru venit în funcție de suprafață menționat la primul paragraf nu poate fi mai mic de 130 EUR și nici mai mare de 200 EUR pentru fiecare stat membru. Pentru bumbac, ajutoarele sunt definite la articolul 13 b (nou).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
[fostul articol 35 alineatul (3) din Regulamentul PNR, astfel cum a fost modificat; Intervențiile menționate la articolul 35 alineatul (1) literele (a)-(k) și (r) din Regulamentul PNR sunt intervenții de sprijin pentru venit care urmează să fie finanțate din fond în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (a) punctul (ii) [Buget]. Ajutorul mediu planificat pe hectar pentru sprijinul degresiv pentru venit pe suprafață menționat la primul paragraf nu poate fi mai mic de 130 EUR și nici mai mare de 240 EUR pentru fiecare stat membru. Pentru bumbac, ajutoarele sunt definite la articolul 13 b (nou); cu corecturi lingvistice].
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 6a

	
	Plata redistributivă

	
	1.	Statele membre prevăd un sprijin redistributiv obligatoriu pentru venit de 15 %, sub rezerva condițiilor prevăzute în prezentul articol și specificate mai în detaliu în planurile PNR. Sprijinul respectiv este finanțat din fond în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) litera (a) punctul (ii) litera (a) [Buget].

	
	2.	Statele membre asigură redistribuirea plăților directe de la exploatațiile mai mari spre cele mai mici sau medii, prevăzând un sprijin redistributiv pentru venit sub forma unei plăți decuplate anuale per hectar eligibil acordate fermierilor care au dreptul la o plată în temeiul sprijinului pentru venit în funcție de suprafață menționat la articolul 6.

	
	3.	Statele membre stabilesc, la nivel național sau regional, un cuantum per hectar sau cuantumuri diferite pentru diferite intervale de hectare, precum și numărul maxim de hectare per fermier pentru care se plătește sprijinul redistributiv pentru venit. Plata redistributivă se acordă începând cu primul hectar eligibil.

	
	4.	Plata redistributivă de la primul hectar poate fi combinată cu alte scheme de sprijin pentru venit prevăzute în prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre acordă sprijin pentru venit micilor fermieri, astfel cum sunt definiți de statele membre, înlocuind sprijinul din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a), (b) și (d). Statele membre concep intervenția în planul PNR ca fiind opțională pentru fermieri.
	Statele membre acordă sprijin pentru venit micilor fermieri, astfel cum sunt definiți de statele membre, înlocuind sprijinul din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a) și (b). Statele membre concep intervenția în planul PNR ca fiind opțională pentru fermieri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statele membre se asigură că sprijinul prevăzut la prezentul articol este orientat în primul rând spre fermierii care desfășoară o activitate agricolă în exploatația lor și care contribuie în mod activ la securitatea alimentară, indiferent de forma juridică sau de structura exploatației. Sprijinul acordat în temeiul prezentului articol implică un sistem simplificat, inclusiv scutirea de la cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor, practici de protejare, controale, precum și reduceri și sancțiuni aferente.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Plățile per hectar eligibil sunt limitate la costurile suplimentare sau la pierderile de venit legate de realizarea unei producții agricole în zonele desemnate, în comparație cu producția din zonele nedesemnate.
	3.	Plățile per hectar eligibil sunt limitate la costurile suplimentare sau la pierderile de venit legate de realizarea unei producții agricole în zonele desemnate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre pot acorda sprijin pe suprafață în zonele agricole și forestiere pentru dezavantajele care rezultă din punerea în aplicare a: 
	Statele membre acordă sprijin pe suprafață în zonele agricole și forestiere pentru dezavantajele care rezultă din punerea în aplicare a: 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acțiuni de agromediu și climatice
	Acțiuni de agromediu, climatice și de bunăstare a animalelor


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre oferă stimulente pentru următoarele acțiuni benefice pentru climă, mediu, sănătatea și bunăstarea animalelor și silvicultura sustenabilă:
	1.	În conformitate cu sprijinul pe care statele membre trebuie să îl aloce acțiunilor de agromediu, climatice și de bunăstare a animalelor în temeiul articolului 35 alineatul (4) punctele (1) și (2) (nou) din Regulamentul (UE) 202X/XXXX [Regulamentul PNR], statele membre oferă stimulente pentru angajamentele voluntare în materie de gestionare asumate de fermierii activi și de alți beneficiari, inclusiv angajamente privind trecerea la agricultura ecologică și menținerea acesteia, optimizarea utilizării resurselor, extensificarea producției animaliere, stabilite și puse în aplicare în conformitate cu alineatul (3). Un astfel de sprijin poate include măsuri de eficiență, cum ar fi gestionarea optimizată a azotului și a nutrienților, producția și utilizarea îngrășămintelor regenerabile, precum și măsuri de extensificare sau de diversificare a producției, în cazul în care acest lucru este adecvat din punct de vedere tehnic și economic.

	(a)	angajamente voluntare în materie de gestionare asumate de fermieri și de alți beneficiari, inclusiv angajamente de menținere a agriculturii ecologice și de extensificare a producției animaliere, stabilite și puse în aplicare în conformitate cu alineatul (3);
	

	(b)	tranziția voluntară spre sisteme de producție reziliente, efectuată de fermieri la nivelul exploatației sau pentru o parte a acesteia, inclusiv conversia la agricultura ecologică și extensificarea sistemelor de producție animalieră, stabilite și puse în aplicare în conformitate cu alineatul (4).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statele membre pot oferi stimulente pentru tranziția voluntară către sisteme de producție reziliente, efectuată de fermieri activi la nivelul exploatației sau pentru o parte a acesteia, inclusiv conversia la agricultura ecologică și adoptarea unor practici de gestionare mai durabile a sistemelor de creștere a animalelor sau extensificarea sistemelor de producție animalieră, precum și o amprentă de carbon mai scăzută sau alte sisteme de producție și diversificarea producției stabilite și puse în aplicare în conformitate cu alineatul (4).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statele membre alocă [X]% din cuantumul total dedicat dezvoltării rurale intervențiilor care vizează măsurile respective în temeiul articolului 35 alineatul (4) paragraful (1b) (nou) din Regulamentul (UE) 202X/XXXX [PNR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 3 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Angajamentele în materie de gestionare menționate la alineatul (1) litera (a) pot fi anuale sau multianuale și pot avea, în special, următoarele obiective:
	3.	Angajamentele în materie de gestionare menționate la alineatul (1) litera (a) pot fi anuale sau multianuale și asigură un efect clar și tangibil asupra veniturilor la nivel de fermă. În special, acestea pot avea următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 3 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea calității apei și reducerea presiunii asupra resurselor de apă, protejarea solului, gestionarea nutrienților, conservarea biodiversității, inclusiv protejarea elementelor de peisaj, și reducerea utilizării pesticidelor;
	(a)	protejarea calității apei și reducerea presiunii asupra resurselor de apă, protejarea solului, gestionarea nutrienților, conservarea biodiversității, inclusiv protejarea elementelor de peisaj, și reducerea utilizării pesticidelor, protejarea și refacerea polenizatorilor sălbatici și gestionați și a habitatelor polenizatorilor, prin sprijinirea practicilor agricole favorabile polenizatorilor, crearea și menținerea unor elemente de peisaj diverse, cum ar fi zonele cu flori multianuale cu perioade de înflorire eșalonate, gardurile vii, straturi pentru combaterea dăunătorilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 3 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statele membre pot monitoriza eficacitatea acțiunilor de agromediu și climatice în beneficiul polenizatorilor sălbatici și gestionați și pot sprijini cooperarea voluntară dintre fermieri și apicultori cu scopul de a îmbunătăți serviciile de polenizare, biodiversitatea și calitatea produselor apicole, inclusiv gestionarea coordonată a plasării stupinelor, adaptarea practicilor agricole benefice pentru polenizatori și măsurile de reducere a riscurilor pentru polenizatori și pentru produsele apicole care decurg din utilizarea produselor de protecție a plantelor, în conformitate cu principiile combaterii integrate a dăunătorilor și cu dreptul relevant al Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Sprijinul pentru acțiunile de tranziție menționate la alineatul (1) litera (b) se acordă pe baza unui plan de acțiune pentru tranziție elaborat de fermier și aprobat de statul membru. Pentru a pune în aplicare sprijinul pentru acțiunile de tranziție menționate la alineatul (1) litera (b), statele membre descriu în planul PNR sistemele de producție pe care le consideră benefice pentru climă și mediu.
	Sprijinul pentru acțiunile de tranziție menționate la alineatul (1) litera (b) se acordă pe baza unor angajamente simple și practice definite de statele membre, fără a impune planuri de acțiune obligatorii pentru tranziție care creează o sarcină administrativă disproporționată.

	
	Pentru a pune în aplicare sprijinul pentru acțiunile de tranziție menționate la alineatul (1) litera (b), statele membre descriu în planul PNR sistemele de producție pe care le consideră benefice pentru climă, mediu și bunăstarea animalelor, asigurând în același timp flexibilitate și evitând o complexitate administrativă suplimentară pentru fermieri și administrații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 4 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre plătesc sprijinul către fermieri în tranșe, pe parcursul perioadei de punere în aplicare a planului de acțiune pentru tranziție. Plata ultimei tranșe este condiționată de finalizarea punerii în aplicare a planului de acțiune pentru tranziție. Statele membre se asigură că plățile sunt recuperate dacă fermierul nu pune în aplicare planul de acțiune pentru tranziție.
	Statele membre se asigură că sprijinul este acordat în timp util și în mod previzibil, inclusiv pentru măsurile anuale și multianuale, și că se efectuează plăți în anul de aplicare respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Fermierii care își transformă fermele pentru tranziția la agricultura ecologică în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 sunt scutiți de obligația de a elabora un plan de acțiune, cu condiția să îndeplinească condițiile prevăzute în regulamentul respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 5 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre acordă sprijin numai pentru angajamentele în materie de gestionare menționate la alineatul (1) litera (a) care depășesc cerințele legale în materie de gestionare relevante menționate în partea A a anexei I și cerințele minime relevante privind utilizarea îngrășămintelor și a produselor de protecție a plantelor, bunăstarea animalelor și alte cerințe obligatorii relevante stabilite în dreptul național și în dreptul Uniunii.
	Statele membre acordă sprijin pentru angajamentele în materie de gestionare menționate la alineatul (1) litera (a) care depășesc cerințele legale în materie de gestionare relevante menționate în partea A a anexei I și cerințele minime relevante privind utilizarea îngrășămintelor și a produselor de protecție a plantelor, bunăstarea animalelor și alte cerințe obligatorii relevante stabilite în dreptul național și în dreptul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 5 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Sprijinul poate fi acordat, de asemenea, pentru angajamente care contribuie la respectarea cerințelor prevăzute în dreptul Uniunii sau în dreptul intern, în cazul în care astfel de angajamente generează beneficii suplimentare pentru mediu și un efect clar asupra veniturilor la nivel de fermă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 5 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, în cazul în care dreptul național impune cerințe care depășesc cerințele minime obligatorii corespunzătoare prevăzute în dreptul Uniunii, se poate acorda sprijin pentru angajamentele în materie de gestionare menționate la alineatul (1) litera (a) care contribuie la respectarea cerințelor respective.
	Fără a aduce atingere celorlalte dispoziții ale prezentului regulament, plățile pentru agromediu și politici climatice pot include o componentă de stimulare care depășește cuantumul costurilor reale și al pierderilor de venit, dacă sunt îndeplinite următoarele condiții:

	
	(a) plata totală nu are ca rezultat acordarea de sprijin pentru prețuri producătorilor;

	
	(b) plata nu depinde de natura sau amploarea producției;

	
	(c) statul membru precizează, în capitolul corespunzător din PNR, categoria „cutie verde” a OMC în cadrul căreia trebuie notificată măsura și oferă o justificare în acest sens. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre acordă sprijin cuplat pentru venit fermierilor care își desfășoară activitatea în anumite sectoare și care produc anumite produse agricole, definite, dacă este cazul, în conformitate cu anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, sau anumitor tipuri de agricultură din sectoarele respective, care se confruntă cu dificultăți și sunt importante din motive socioeconomice sau de mediu.
	Statele membre pot acorda sprijin cuplat pentru venit fermierilor care își desfășoară activitatea în anumite sectoare agricole și care produc anumite produse agricole, definite, dacă este cazul, în conformitate cu anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, sau anumitor tipuri de agricultură din sectoarele aferente, în cazul în care aceste sectoare sau tipuri de agricultură se confruntă cu dificultăți deosebite și au o importanță socioeconomică sau de mediu semnificativă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Nivelul global al sprijinului cuplat pentru venit rămâne limitat și nu depășește o cotă proporțională din plățile directe, în conformitate cu obiectivul de menținere a caracterului decuplat al sprijinului pentru venit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 1 – paragraful 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Acest sprijin se limitează la ceea ce este strict necesar pentru a aborda dificultățile respective și pentru a preveni abandonarea producției agricole. Aceasta ține seama de necesitatea de a menține condiții de concurență echitabile și de a evita denaturarea concurenței în cadrul pieței interne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Sprijinul cuplat pentru venit nu se acordă în cazul în care conduce la denaturări ale concurenței sau are efecte negative asupra funcționării pieței interne.

	
	Statele membre, Comisia și Consiliul se asigură că orice astfel de sprijin este compatibil cu menținerea unor condiții de concurență echitabile în cadrul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În cazul sprijinului acordat sub forma unei plăți per animal sectoarelor creșterii animalelor, statele membre iau în considerare impacturile asupra mediului, inclusiv prin stabilirea unui criteriu privind densitatea maximă a șeptelului în zonele vulnerabile la nitrați.
	4.	În cazul sprijinului acordat sub forma unei plăți per animal sectoarelor creșterii animalelor, statele membre se asigură că acest sprijin este pus în aplicare într-un mod simplu și practic, fără a impune cerințe administrative sau de documentare suplimentare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Sprijinul cuplat pentru venit se acordă per hectar eligibil, asigurând o punere în practică uniformă și cu cât mai puțină birocrație.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	După cum se menționează la articolul 5 alineatul (1) litera (b) din prezentul regulament, alocarea financiară pentru intervențiile sub formă de sprijin cuplat pentru venit este limitată la maximum 12 % din contribuția Uniunii prevăzută de statul membru în planul PNR pentru intervențiile PAC de sprijin pentru venit menționate la alineatul (1) literele (a), (c), (f) și (g). Acest procent poate fi majorat cu maximum trei puncte procentuale, cu condiția ca suma corespunzătoare procentului care depășește 12 % să fie alocată culturilor proteice, fermierilor care combină culturile agricole cu creșterea animalelor sau zonelor agricole expuse riscului de abandonare a producției agricole, în special în regiunile frontaliere estice, definite în planuri. În sensul prezentului articol, regiuni frontaliere estice înseamnă regiunile NUTS2 ale Uniunii care se învecinează cu Federația Rusă, Belarus sau Ucraina, pe uscat sau pe mare, și care nu acoperă întregul teritoriu al statului membru în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
[fosta varianta modificată a articolului 35 alineatul (5), după care s-a schimbat de la 20 % la 12 % și de la 5 la 3 puncte procentuale și au fost adăugate corecturi lingvistice]
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre oferă sprijin fermierilor pentru participarea la instrumentele de gestionare a riscurilor. Statele membre se asigură că se acordă sprijin doar pentru pierderile care depășesc un prag de cel puțin 20 % din producția medie anuală a fermierului sau din venitul mediu anual al fermierului din perioada de trei ani anterioară sau dintr-o medie pe trei ani bazată pe perioada de cinci ani anterioară, cu excluderea celei mai mari și a celei mai mici dintre valori.
	Statele membre pot oferi sprijin fermierilor pentru participarea la instrumente de gestionare a riscurilor, ținând seama de faptul că conceperea și modul de aplicare ale unor astfel de instrumente rămân de competența statelor membre și a regiunilor. Statele membre se asigură că se acordă sprijin doar pentru pierderile care depășesc un prag de cel puțin 20 % din producția medie anuală a fermierului sau din venitul mediu anual al fermierului din perioada de trei ani anterioară sau dintr-o medie pe trei ani bazată pe perioada de cinci ani anterioară, cu excluderea celei mai mari și a celei mai mici dintre valori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Statele membre pot aplica o metodă alternativă adecvată pentru calcularea pierderilor pentru tinerii fermieri și pentru noii fermieri.
	3.	Statele membre pot aplica o metodă alternativă adecvată pentru calcularea pierderilor pentru fermierii care cer acest lucru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Fără a afecta dispozițiile alineatului (1), statele membre pot oferi organizațiilor de producători, grupurilor de producători și entităților care reprezintă alte forme de cooperare, care sunt constituite la inițiativa producătorilor și controlate de aceștia sprijin pentru participarea la instrumente colective de prevenire a crizelor și de gestionare a riscurilor. Asemenea forme de cooperare sunt identificate de autoritatea competentă a unui stat membru ca grupuri de producători pe durata programului. Sprijinul se acordă sub formă de contribuții financiare la fonduri mutuale ale căror obiective sunt legate de obiectivele precise prevăzute la articolul 6 alineatul (1) literele (a) și (c) din Regulamentul 1308/2018, cu scopul de a evita și de a contracara perturbările de pe piețele sectorului vizat, inclusiv sub formă de contribuții financiare pentru costurile administrative de înființare. Când acordă sprijinul, statele membre aprobă normele de constituire și administrare a fondurilor mutuale.  Normele respective prevăd că fondurile mutuale intervin doar în cazul unei prăbușiri de cel puțin 20 % a prețurilor pieței în sectorul vizat față de media ultimilor trei ani precedenți sau față de o medie pe trei ani bazată pe cei cinci ani precedenți, excluzând anul cu cele mai mari și respectiv, cele mai mici prețuri. Statele membre limitează sprijinul la una sau mai multe rate care nu depășesc 70 % din contribuțiile la fondul mutual, din costurile administrative ale fondului mutual și, eventual, din alte costuri eligibile.

	
	Statele membre au grijă să evite orice supracompensare apărută prin combinarea intervențiilor prevăzute la prezentul articol cu alte sisteme publice sau private de gestionare a riscurilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În planul PNR, statele membre stabilesc metodologia de calculare a pierderilor și factorii declanșatori pentru compensare. Statele membre se asigură că se evită orice supracompensare ca urmare a combinării intervențiilor prevăzute la prezentul articol cu alte sisteme publice sau private de gestionare a riscurilor. 
	4.	Statele membre stabilesc metodologia de calculare a pierderilor și factorii declanșatori pentru compensare. Metodologiile respective sunt definite clar și operativ, astfel încât să asigure o punere în aplicare administrativă eficientă. Ele nu trebuie specificate în detaliu în planul PNR. Statele membre se asigură că se evită orice supracompensare ca urmare a combinării intervențiilor prevăzute la prezentul articol cu alte sisteme publice sau private de gestionare a riscurilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Sprijin pentru investiții destinat fermierilor și deținătorilor de păduri
	Sprijin pentru investiții


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre acordă sprijin în temeiul prezentului articol pentru investiții productive și neproductive care, per ansamblu, contribuie în mod corespunzător la reziliența agriculturii, a sistemelor alimentare, a silviculturii și a zonelor rurale, în special la reziliența climatică și la cea hidrică. În planurile lor PNR, statele membre explică modul în care intenționează să acorde sprijinul respectiv.
	1.	Statele membre acordă sprijin în temeiul prezentului articol pentru investiții productive și neproductive care, per ansamblu, aduc o contribuție benefică la reziliența agriculturii, a sistemelor alimentare, a silviculturii și a zonelor rurale, în special la reziliența climatică și hidrică sau la ameliorarea vieții animalelor. În planurile lor PNR, statele membre explică modul în care intenționează să acorde sprijinul respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 1 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statele membre favorizează investițiile care sprijină practicile agricole durabile și contribuie la utilizarea mai eficientă a resurselor naturale și a factorilor de producție agricolă, inclusiv a irigațiilor, a fertigării și a agriculturii de precizie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Sprijinul pentru investiții în refacerea potențialului de producție agricolă sau forestieră afectat de dezastre naturale, de fenomene climatice nefavorabile sau de evenimente catastrofale se acordă numai în cazul în care evenimentul respectiv a cauzat distrugerea a cel puțin 30 % din potențialul de producție agricolă sau a cel puțin 20 % din potențialul de producție forestieră.
	3.	Accesul la sprijin pentru investiții mici, de până la 20 000 EUR, se face printr-o procedură simplificată de aprobare și plată, cu cerințe administrative proporționale, stabilite de fiecare stat membru în PPNR, prezentând dovada că s-a dat în folosință cu succes investiția considerată suficientă. Accesul la sprijin pentru investiții mici răspunde în special nevoii exprimate de femeile fermier, cărora, chiar și pentru investiții minore, le este greu să acceseze fonduri pentru a-și înființa sau dezvolta întreprinderile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Prin derogare de la alineatul (4) literele (a), (b) și (c), cerința respectivă nu se aplică dacă sprijinul este furnizat prin intermediul instrumentelor financiare.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 6 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Dacă dreptul Uniunii implică impunerea de noi cerințe fermierilor, sprijinul poate fi acordat pentru investiții necesare pentru respectarea cerințelor în cauză, pentru o perioadă de maximum 36 de luni de la data la care acestea devin obligatorii pentru exploatație.
	Proiectul de investiții derulat de fermieri trebuie să fi conform cu cerințele impuse de dreptul Uniunii în vigoare la data la care autoritatea care acordă ajutorul a aprobat cererea de sprijin pentru investiții. Fermierii respectă noi cerințe după executarea proiectului de investiții.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 6 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul tinerilor fermieri care se stabilesc pentru prima dată într-o exploatație agricolă ca șefi ai exploatației, sprijinul pentru investiții în vederea respectării cerințelor prevăzute în dreptul Uniunii poate fi acordat pentru o perioadă de maximum 36 de luni de la data stabilirii sau până la finalizarea acțiunilor definite în planul de afaceri menționat la articolul 14 alineatul (3). Statele membre pot acorda plăți în temeiul prezentului alineat doar pentru a compensa beneficiarii, în întregime sau parțial, pentru costurile suplimentare legate de respectarea cerințelor în cauză.
	Proiectul de investiții derulat de tinerii fermieri trebuie să fie conform cu cerințele impuse de dreptul Uniunii în vigoare la momentul în care autoritatea care acordă ajutorul a aprobat cererea de sprijin pentru investiții. Tinerii fermieri respectă cerințele respective din dreptul Uniunii după executarea proiectului de investiții. Statele membre pot acorda plăți în temeiul prezentului alineat doar pentru a compensa beneficiarii, în întregime sau parțial, pentru costurile suplimentare legate de respectarea cerințelor în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Rata maximă a sprijinului aplicabilă intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) litera (i) din prezentul regulament [investiții pentru fermieri] este de 75 % din costurile eligibile totale ale fiecărei intervenții. Cu toate acestea, rata maximă a sprijinului aplicabilă intervențiilor menționate la alineatul (1) litera (i) destinate tinerilor fermieri este de 85 % din cheltuielile publice eligibile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
fostul articol 35 alineatul (4) al doilea paragraf din Regulamentul PPNR; cu corecturi lingvistice
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 13a

	
	Investiții în irigații

	
	1. Statele membre pot acorda sprijin pentru investiții în irigații pe suprafețe irigate noi și existente, dacă sunt îndeplinite condițiile prevăzute la articolul 13 și la prezentul articol.

	
	2. Investițiile în irigații sunt sprijinite numai dacă statul membru în cauză a transmis Comisiei un plan de gospodărire a bazinului hidrografic, așa cum se prevede în Directiva 2000/60/CE, pentru întreaga zonă în care urmează să se investească, precum și pentru oricare altă zonă al cărei mediu ar putea fi afectat de investiție. Măsurile care intră în vigoare în cadrul planului de gospodărire a bazinului hidrografic în conformitate cu articolul 11 din directiva menționată și care prezintă relevanță pentru sectorul agricol sunt specificate în programul de măsuri relevant.

	
	3. Este deja instalat sau urmează să fie instalat ca parte din investiție, un sistem de contorizare a apei, care permite să se măsoare cantitatea de apă utilizată la nivelul investiției sprijinite.

	
	4. Statele membre limitează sprijinul la una sau mai multe rate care nu depășesc:

	
	(a) 80 % din costurile eligibile pentru investiții în irigații în incinta fermei;

	
	(b) 100 % din costurile eligibile pentru investiții în infrastructură agricolă în afara fermei, care urmează să fie utilizată pentru irigații;

	
	(c) 65 % din costurile eligibile pentru alte investiții în irigații în incinta fermei.

	
	5. Se consideră subînțeles că sprijinul acordat pentru investițiile în irigații menționate la prezentul articol respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” prevăzut la articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 13 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 13b

	
	Plata specifică pentru cultura de bumbac

	
	1. Bulgaria, Grecia, Spania și Portugalia acordă un ajutor special pentru cultura de bumbac fermierilor care produc bumbac încadrat la codul NC 5201 00. Statele membre respective stabilesc cerințe specifice pentru a garanta un nivel minim de eficiență a producției și de calitate a produselor. 

	
	2. Statele membre menționate la alineatul (1) veghează ca producția de bumbac care beneficiază de sprijin să nu pună o presiune excesivă pe resursele naturale ca, de pildă, apa și solul. În acest scop sau pentru a îndeplini alte obiective de mediu sau socioeconomice, statele membre respective pot acorda ajutoare numai pentru anumite soiuri de bumbac, în anumite regiuni sau pentru anumite tipuri de agricultură sau pot stabili cerințe legate de practicile agronomice. 

	
	3. Plata specifică pentru cultura de bumbac se acordă pe hectar de suprafață eligibilă cultivată cu bumbac. 

	
	4. Se stabilesc următoarele suprafețe naționale de bază: 

	
	(a) Bulgaria: 3 342 ha 

	
	(b) Grecia: 250 000 ha 

	
	(c) Spania: 48 000 ha 

	
	(d) Portugalia: 360 ha 

	
	5. Se stabilesc următoarele niveluri de productivitate fixă pentru perioada de referință: 

	
	(a) Bulgaria: 1,2 tone/ha; 

	
	(b) Grecia: 3,2 tone/ha; 

	
	(c) Spania: 3,5 tone/ha; 

	
	(d) Portugalia: 2,2 tone/ha. 

	
	6. Cuantumul ajutorului specific culturii pe hectar de suprafață eligibilă se calculează înmulțind nivelurile de productivitate prevăzute la alineatul (2) cu următoarele cuantumuri de referință: 

	
	(a) Bulgaria: 636,13 EUR;

	
	(b) Grecia: 229,37 EUR; 

	
	(c) Spania: 354,73 EUR; 

	
	(d) Portugalia: 223,32 EUR; 

	
	7. Dacă suprafața eligibilă în contul ajutorului specific pentru bumbac dintr-un anumit stat membru într-un anumit an nu depășește suprafața de bază fixată la alineatul (1), cuantumul pe hectar menționat la alineatul (3) poate fi majorat fie cu un coeficient obținut împărțind suprafața națională de bază la suprafața eligibilă efectivă, fie cu 25 %, reținându-se valoarea cea mai mică.

	
	8. În cazul în care suprafața eligibilă depășește suprafața de bază, cuantumul pe hectar se reduce proporțional cu suprafața în plus față de suprafața de bază. 

	
	9. În sensul prezentului articol, „organizație interprofesională autorizată” înseamnă o entitate juridică alcătuită din și înființată de fermieri producători de bumbac și cel puțin un egrenor de bumbac. Aceste organizații derulează acțiuni eficiente și durabile cu scopul de a concentra oferta și de a adapta producția la cerințele pieței. 

	
	10. Statul membru în care sunt stabiliți egrenorii aprobă organizațiile interprofesionale care îndeplinesc criteriile prevăzute la alineatul (1). 

	
	11. În cazul fermierilor care sunt membri ai unei organizații interprofesionale aprobate, plata specifică pentru cultura de bumbac pentru hectarele care sunt eligibile din suprafața națională de bază stabilită la alineatul (4) se majorează cu 2 EUR. În acest scop, statele membre pot stabili cerințe specifice pentru membrii unor astfel de organizații interprofesionale. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 39 din Regulamentul PPNR cu corecturi lingvistice)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Instalarea tinerilor fermieri, înființarea de întreprinderi rurale și dezvoltarea fermelor mici
	Instalarea tinerilor fermieri, înființarea de întreprinderi rurale, înființarea și dezvoltarea de cooperative și dezvoltarea fermelor mici


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre acordă sprijin pentru instalarea tinerilor fermieri și pentru înființarea de întreprinderi rurale, inclusiv pentru instalarea noilor fermieri, în condițiile prevăzute în prezentul articol și în condițiile detaliate în planurile lor PNR.
	1.	Statele membre acordă sprijin pentru instalarea tinerilor fermieri și pentru înființarea de întreprinderi rurale în condițiile prevăzute în prezentul articol și în condițiile detaliate în planurile lor PNR. Statele membre pot, de asemenea, în aceleași condiții, să acorde sprijin pentru instalarea noilor fermieri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 2 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	înființarea și dezvoltarea fermelor cooperative ca entitate juridică;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 14 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Statele membre acordă sprijin sub formă de sume forfetare sau instrumente financiare sau o combinație între cele două. Sprijinul este limitat la un cuantum maxim al ajutorului de 300 000 EUR și poate fi diferențiat în conformitate cu criterii obiective și nediscriminatorii.
	4.	Statele membre acordă sprijin sub formă de sume forfetare sau instrumente financiare, o combinație între cele două sau granturi. Sprijinul este limitat la un cuantum maxim al ajutorului de 300 000 EUR și poate fi diferențiat în conformitate cu criterii obiective și nediscriminatorii. În cazul unei exploatații agricole cooperative, cu personalitate juridică, în cazul unei entități juridice comparabile sau al unei asociații de persoane fizice sau juridice, limitarea se aplică la nivelul membrilor respectivelor entități juridice sau asociații, cu condiția ca membrii să participe pe picior de egalitate la exploatație.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	o evaluare a situației demografice actuale din sectorul agricol;
	(a)	o evaluare a situației demografice actuale din sectorul agricol, inclusiv a disparităților teritoriale și structurale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	identificarea barierelor la intrare pentru tinerii fermieri și propunerile de inițiative și măsuri naționale pentru depășirea barierelor respective;
	(b)	identificarea barierelor la intrare pentru tinerii fermieri și propuneri de inițiative și măsuri naționale pentru a le depăși, inclusiv accesul la terenuri, capital, cunoștințe, servicii de consiliere și instrumente de gestionare a riscurilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	descrierea modului în care va fi utilizat, în context național, pachetul de măsuri pentru demarare destinat tinerilor fermieri, prevăzut la articolul 16;
	(c)	descrierea modului în care va fi utilizat, în context național sau regional, pachetul de măsuri de pornire destinat tinerilor fermieri, prevăzut la articolul 16, inclusiv contribuția sa la modele de afaceri sustenabile, stabilitatea veniturilor și reziliență; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 15 – paragraful 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	sinergiile dintre măsurile care contribuie la reînnoirea generațiilor, prevăzute în planul PNR.
	(d)	sinergiile dintre măsurile care contribuie la schimbul de generații, prevăzute în planul PNR, precum și cu alte instrumente de interes de la nivelul Uniunii și de la nivel național care susțin dezvoltarea rurală și inovarea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	sprijin pentru instalarea tinerilor fermieri, în conformitate cu articolul 14;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	sprijin degresiv pentru venit pe suprafață pentru tinerii fermieri, în conformitate cu articolul 6;
	(b)	sprijin pentru venit pe suprafață pentru tinerii fermieri, în conformitate cu articolul 6;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	acces la servicii de consiliere și la programe de formare adaptate nevoilor tinerilor fermieri, în conformitate cu articolul 20.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	sprijin pentru micii fermieri, în conformitate cu articolul 7, vizând tinerii fermieri;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	sprijin pentru investiții cu o intensitate mai mare a ajutorului pentru tinerii fermieri;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	posibilități de finanțare a investițiilor puse în aplicare de tinerii fermieri, prin intermediul instrumentelor financiare prevăzute la articolul 71 din Regulamentul (UE) [...] [PNR];
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	sprijin pentru înființarea de întreprinderi rurale;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera g</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	intervenții de cooperare care facilitează accesul la inovare prin intermediul proiectelor grupurilor operaționale PEI-AGRI, în conformitate cu articolul 19 din prezentul regulament și cu articolul 74 din Regulamentul (UE) [...] [PNR];
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera h</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(h)	intervenții de cooperare care facilitează cooperarea între generații, inclusiv transferul fermelor între generații, în conformitate cu articolul 74 din Regulamentul (UE) [...] [PNR];
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera i</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(i)	sprijin pentru servicii de înlocuire în cadrul exploatației, în conformitate cu articolul 17;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 – litera j</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(j)	acces la servicii de consiliere și la programe de formare adaptate nevoilor tinerilor fermieri, în conformitate cu articolul 20.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	În concordanță cu Strategia pentru schimbul de generații în agricultură prevăzută la articolul 15, pachetul de măsuri de pornire destinat tinerilor fermieri poate include un set dintre următoarele măsuri:

	
	(a) sprijin pentru instalarea tinerilor fermieri, în conformitate cu articolul 14;

	
	(b) sprijin pentru micii fermieri, în conformitate cu articolul 7, vizând tinerii fermieri;

	
	(c) sprijin pentru investiții cu o intensitate mai mare a ajutorului pentru tinerii fermieri;

	
	(d) posibilități de finanțare a investițiilor puse în aplicare de tinerii fermieri, prin intermediul instrumentelor financiare prevăzute la articolul 71 din Regulamentul (UE) [...] [PNR];

	
	(e) sprijin și stimulente de investiții pentru înființarea de întreprinderi rurale;

	
	(f) intervenții de cooperare care facilitează accesul la inovare prin intermediul proiectelor grupurilor operaționale PEI-AGRI, în conformitate cu articolul 19 din prezentul regulament și cu articolul 74 din Regulamentul (UE) [...] [PNR];

	
	(g) intervenții de cooperare care facilitează cooperarea între generații, inclusiv transferul fermelor între generații, în conformitate cu articolul 74 din Regulamentul (UE) [...] [PNR];

	
	(h) sprijin pentru servicii de înlocuire în cadrul exploatației, în conformitate cu articolul 17.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	La elaborarea măsurilor menționate la alineatul (1), statele membre integrează legături și sinergii cu alte măsuri prevăzute în planurile lor PNR, în special în ceea ce privește măsurile care facilitează transferurile între generații și reînnoirea generațiilor, investițiile pentru înființarea de întreprinderi rurale sau accesul la instrumente financiare și utilizarea acestora.
	2.	La elaborarea măsurilor menționate la alineatul (1), statele membre integrează legături și sinergii cu alte măsuri prevăzute în planurile lor PNR, în special în ceea ce privește măsurile care facilitează transferurile între generații și schimbul de generații, serviciile de înlocuire în cadrul exploatației, investițiile pentru înființarea de întreprinderi rurale sau accesul la instrumente financiare și utilizarea acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Pentru a facilita accesul la intervențiile menționate la alineatul (1), statele membre instituie un punct unic de acces pentru tinerii fermieri, care poate furniza, printre altele, informații privind oportunitățile și procedurile de sprijin și poate facilita intrarea și stabilirea în sectorul agricol, inclusiv depunerea cererilor de finanțare și oferirea de îndrumări.
	3. Pentru a facilita accesul la intervențiile menționate la alineatele (1) și (2), statele membre instituie un punct unic de acces pentru tinerii fermieri, care poate furniza, printre altele, informații privind oportunitățile și procedurile de sprijin și poate facilita intrarea și stabilirea în sectorul agricol, inclusiv depunerea cererilor de finanțare și oferirea de îndrumări.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 17 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre pot oferi sprijin pentru serviciile de înlocuire în cadrul exploatației, permițând fermierilor să își ia concediu medical, de maternitate, pentru îngrijirea copiilor și a altor membri ai familiei, pentru vacanțe și evenimente similare din viață, precum și pentru participarea la cursuri de formare, după cum se specifică mai în detaliu în planurile lor PNR.
	1.	Statele membre pot oferi sprijin pentru serviciile de înlocuire în cadrul exploatației, permițând fermierilor și membrilor familiei care muncesc la fermă să își ia concediu medical, de maternitate, pentru îngrijirea copiilor și a altor membri ai familiei, pentru vacanțe și evenimente similare din viață, precum și pentru participarea la cursuri de formare, după cum se specifică mai în detaliu în planurile lor PNR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Statele membre oferă sprijin pentru ca LEADER să pregătească și să pună în aplicare strategiile de dezvoltare locală LEADER în condițiile prevăzute la articolul 76 din Regulamentul (UE) [...] [PNR] și în condițiile detaliate în planurile lor PNR.
	1. Statele membre oferă sprijin pentru LEADER în valoare de [cel puțin 5 %] din cuantumul total dedicat dezvoltării rurale, prevăzut la articolul 10 alineatul (2) punctul (ii) din Regulamentul (UE) [...] [PNR], astfel cum se menționează la articolul 35 alineatul (4a) din Regulamentul (UE) [...] [PNR], pentru a pregăti și pune în aplicare strategiile de dezvoltare locală LEADER în condițiile prevăzute la articolul 76 din Regulamentul (UE) [...] [PNR] și în condițiile detaliate în planurile lor PNR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Statele membre sprijină LEADER cel puțin în zonele rurale cu dezavantaje specifice definite de statele membre în planurile lor PNR.
	2.	Statele membre sprijină LEADER cel puțin în zonele rurale definite de statele membre în planurile lor PNR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Statele membre oferă sprijin prin intermediul LEADER pentru proiectele puse în aplicare de grupuri de acțiune locală care implică start-upuri, capacitatea de prelucrare în vederea generării de valoare adăugată, diversificarea activităților fermelor, inclusiv agroturismul, vânzarea directă de produse agricole și inovarea.
	3.	Statele membre oferă sprijin în cadrul LEADER pentru proiectele selectate de grupurile de acțiune locală și derulate cu participarea unor întreprinderi nou-înființate, precum și pentru întreprinderi nou-înființate, pentru consolidarea capacităților cu scopul de a adăuga valoare prin transformare, pentru diversificarea activităților agricole, inclusiv prin agroturism, pentru vânzarea directă de produse agricole și pentru inovare, precum și pentru toate proiectele care contribuie la activarea comunității locale. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 18 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Sprijinul acordat prin LEADER este direcționat cu precădere spre domeniile dezvoltării rurale care oferă valoare adăugată pentru fermieri și pentru deținătorii de păduri, cum ar fi transformarea socială, de mediu, digitală și economică a zonelor rurale, îmbunătățirea bunăstării cetățenilor din mediul rural și consolidarea capitalului social.
	4. Sprijinul acordat prin LEADER este direcționat cu precădere spre domeniile dezvoltării rurale care oferă valoare adăugată pentru comunitățile rurale, în care fermierii și deținătorii de păduri joacă un rol determinant, cum ar fi transformarea socială, de mediu, digitală și economică a zonelor rurale, îmbunătățirea nivelului de trai al cetățenilor din mediul rural și consolidarea capitalului social, furnizând servicii de bază și îmbunătățind condițiile de trai per ansamblu, ținând cont de nevoile femeilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	dezvoltarea de soluții inovatoare concentrate asupra nevoilor specifice ale fermierilor, ale deținătorilor de păduri și ale părților interesate din mediul rural;
	(a) dezvoltă soluții inovatoare axate pe nevoile specifice ale fermierilor, ale deținătorilor de păduri și ale părților implicate din mediul rural, după caz, ținând seama de interacțiunile din tot lanțul de aprovizionare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20a

	
	Monitorizarea resurselor agricole

	
	Fondul pentru parteneriate naționale și regionale poate sprijini acțiunile întreprinse de Comisie cu aplicații de teledetecție utilizate pentru monitorizarea resurselor agricole. Scopul acestor aplicații de teledetecție este de a da Comisiei mijloacele necesare pentru: 

	
	(a) a gestiona piețele agricole ale Uniunii într-un context mondial; 

	
	(b) a asigura monitorizarea agroeconomică și monitorizarea de agromediu și climă a exploatării terenurilor agricole și a schimbării destinației terenurilor agricole, inclusiv a sistemelor agrosilvice, precum și monitorizarea stării solului, culturilor, apei, biodiversității, peisajelor agricole și terenurilor agricole, astfel încât să se poată face estimări, mai ales în ce privește randamentul, producția agricolă și impactul unor circumstanțe excepționale asupra agriculturii, și să se poată face evaluări privind reziliența sistemelor agricole și progresele realizate în îndeplinirea obiectivelor de dezvoltare durabilă relevante ale Organizației Națiunilor Unite;

	
	(c) a partaja accesul la estimările vizate la litera (b) într-un context internațional, precum inițiativele coordonate de Organizația Națiunilor Unite, printre care întocmirea de bilanțuri ale concentrațiilor de gaze cu efect de seră în temeiul Convenției cadru a Organizației Națiunilor Unite privind schimbările climatice, sau coordonate de alte agenții internaționale;

	
	(d) a contribui la măsuri specifice menite să mărească transparența piețelor mondiale, ținând seama de obiectivele și angajamentele Uniunii;

	
	(e) a asigura monitorizarea tehnologică a sistemului agrometeorologic.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
[fostul articol 37 din Regulamentul PPNR, cu corecturi lingvistice)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20b

	
	Plăți în situații de criză acordate fermierilor după dezastre naturale, fenomene climatice nefavorabile și evenimente catastrofale

	
	1. Statele membre pot acorda plăți în situații de criză fermierilor care sunt afectați de dezastre naturale, de fenomene climatice nefavorabile sau de evenimente catastrofale. Plățile respective urmăresc să asigure continuitatea activității agricole a fermierilor respectivi și fac obiectul condițiilor prevăzute la prezentul articol și specificate mai detaliat de statele membre. 

	
	2. Sprijinul prevăzut la prezentul articol este condiționat de o recunoaștere oficială emisă de autoritatea competentă a statului membru care să ateste că s-a produs un dezastru natural, un fenomen climatic nefavorabil sau un eveniment catastrofal, potrivit definiției date de statul membru, și că aceste evenimente sau măsurile adoptate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/2031 pentru eradicarea sau limitarea răspândirii unei boli a plantelor sau a unui organism dăunător ori măsurile adoptate pentru prevenirea sau eradicarea bolilor animalelor enumerate în anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/1882 al Comisiei sau măsurile adoptate cu privire la o boală emergentă în conformitate cu articolul 6 alineatul (3) și cu articolul 259 din Regulamentul (UE) 2016/429 au cauzat prejudicii directe care au dus la distrugerea a cel puțin 30 % din producția medie anuală a fermierului în perioada de trei ani anterioară sau într-o perioadă medie de trei ani bazată pe perioada precedentă de cinci ani, excluzând valoarea cea mai mare și cea mai mică. 

	
	3. Pierderile se calculează la nivel de exploatație, la nivelul activității exploatației în sectorul în cauză sau în raport cu zona specifică în cauză. 

	
	4. Statele membre stabilesc ratele de sprijin aplicabile pentru a compensa pierderea de producție. Aceste rate sunt mai ridicate pentru fermierii care, în plus, derulează intervenții sau alte acțiuni preventive la nivel de exploatație, pentru a reduce nivelul riscurilor legate de producție și se aplică veniturilor pentru care se acordă sprijin. Pentru a calcula pierderea de producție se pot utiliza indici. 

	
	5. Atunci când se acordă sprijin în temeiul prezentului articol, statele membre au grijă să evite supracompensarea datorată combinării acestui sprijin cu alte instrumente de sprijin naționale sau ale Uniunii sau cu sisteme de asigurare private. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 38 din Regulamentul PPNR corectură lingvistică adăugată)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20c

	
	Sprijinul intern conform OMC

	
	1. Statele membre își concep intervențiile PAC de sprijin pentru venit pe baza tipurilor de intervenții enumerate în anexa XVII [Anexa OMC] la prezentul regulament, inclusiv pe baza definițiilor și a condițiilor prevăzute la articolul 1a (nou) și 1b (nou) din prezentul regulament și la articolul 4 din Regulamentul PPNR, astfel încât să se încadreze în criteriile din anexa 2 la Acordul OMC privind agricultura.

	
	2. Sprijinul menționat la articolul 5 literele (a), (d), (g), (o) și (p) din prezentul regulament îndeplinește criteriile prevăzute la punctele din anexa 2 la Acordul OMC privind agricultura indicate în anexa XVII [Anexa OMC] la prezentul regulament pentru intervențiile respective. Pentru alte intervenții, paragrafele din anexa 2 la Acordul OMC privind agricultura indicate în anexa XVII la prezentul regulament [Anexa OMC] au un rol indicativ, intervențiile respective putând, în schimb, să respecte un alt paragraf din anexa 2 la Acordul OMC privind agricultura, dacă acest lucru este specificat și explicat în planul PNR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 40 din Regulamentul PPNR)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20d

	
	Punerea în aplicare a Memorandumului de înțelegere privind semințele oleaginoase

	
	1. În cazul în care statele membre prevăd intervenții bazate pe suprafață relevante pentru anexa la Memorandumul de înțelegere dintre Comunitatea Economică Europeană și Statele Unite ale Americii privind semințele oleaginoase în cadrul GATT, totalul suprafeței care beneficiază de sprijin pe baza realizărilor planificate incluse în planurile statelor membre în cauză nu trebuie să depășească suprafața maximă vizată de sprijin pentru întreaga Uniune.

	
	2. Fiecare stat membru care intenționează să acorde sprijinul menționat la alineatul (1) din prezentul articol indică realizările planificate corespunzătoare în hectare în planul PNR.

	
	3. Dacă totalul realizărilor planificate propuse de statele membre în planurile lor PNR depășește suprafața maximă care beneficiază de sprijin pentru întreaga Uniune menționată la alineatul (1) din prezentul articol, Comisia adoptă acte de punere în aplicare prin care stabilește suprafața de referință indicativă vizată de sprijin pentru fiecare stat membru, calculată pe baza ponderii fiecărui stat membru în suprafața medie cultivată în Uniune în ultimii cinci ani începând cu anul anterior celui în care a fost depusă propunerea de plan. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 88 din Regulamentul PPNR [Procedura comitetului].

	
	4. Comisia comunică fiecărui stat membru coeficientul de reducere. Statele membre ajustează realizările planificate propuse în planurile PNR în funcție de coeficienții de reducere. 

	
	5. În cazul în care un stat membru dorește să mărească realizările planificate menționate la alineatul (1) stabilite în planul PNR aprobat de Comisie, acesta informează Comisia printr-o cerere de modificare a planului PNR.

	
	6. Dacă este necesar pentru a evita depășirea suprafeței maxime vizate de sprijin pentru întreaga Uniune menționate la alineatul (1), Comisia stabilește coeficienți de reducere sau revizuiește coeficienții de reducere existenți pentru toate statele membre care și-au depășit suprafața de referință vizată de sprijin în planurile lor PNR. 

	
	7. Statele membre exclud cultivarea de semințe de floarea-soarelui pentru consum uman din orice intervenție bazată pe suprafață menționată la alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
[fostul articol 41 din Regulamentul PPNR, cu corectură lingvistică)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>125</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 e (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20e

	
	Sfera de cuprindere și cerințe comune

	
	1. Prezentul capitol stabilește tipurile specifice de intervenții pentru agricultură menite să atenueze dificultățile întâmpinate de insulele mici din Marea Egee legate de insularitate, suprafața redusă și depărtarea piețelor. 

	
	2. În sensul prezentului regulament, „insulele mici din Marea Egee” înseamnă toate insulele din Marea Egee, cu excepția insulelor Creta și Eubeea. 

	
	3. Pe lângă contribuția la obiectivele specifice prevăzute la articolul 3 litera (d) din Regulamentul PPNR, intervențiile menționate la alineatul (1) contribuie la atingerea următoarelor obiective: 

	
	(a) garantarea aprovizionării insulelor mici din Marea Egee cu produse esențiale pentru consumul uman sau pentru prelucrare și ca factori de producție agricolă, prin atenuarea costurilor suplimentare suportate din cauza caracterului lor ultraperiferic sau a insularității, fără a se aduce atingere producțiilor locale și dezvoltării acestora;

	
	(b) asigurarea viitorului și a dezvoltării pe termen lung a activităților agricole în insulele mici din Marea Egee, inclusiv producția, prelucrarea și vânzarea culturilor și produselor locale, cu un accent deosebit pe securitatea și autonomia alimentară, precum și menținerea și consolidarea competitivității acestora. 

	
	4. Grecia poate pune în aplicare în insulele mici din Marea Egee intervențiile menționate la articolul 35 [Tipuri de intervenții] alineatul (1) din Regulamentul PPNR, cu excepția celor menționate la litera (o) [regiunile ultraperiferice]. 

	
	5. Gospodărirea responsabilă a fermelor agricole menționată la articolul 3 din prezentul regulament se aplică beneficiarilor care primesc sprijin pentru produsele agricole locale menționate la articolul 20g (nou) din prezentul regulament [Sprijin pentru produsele agricole locale]. 

	
	6. Cu toate acestea, beneficiarul sprijinului pentru produsele agricole locale menționat la articolul 20g (nou) din prezentul regulament [Sprijin pentru produsele agricole locale] care primește o plată anuală ce nu depășește 3 000 EUR este scutit de cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor agricole prevăzute în părțile A și C din anexa XI la prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 42 din Regulamentul PPNR; cu corecturi lingvistice)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>126</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 f (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20f

	
	Regim specific de aprovizionare

	
	1. Se instituie un regim specific de aprovizionare pentru produsele agricole enumerate în anexa I la TFUE care sunt esențiale în insulele mici din Marea Egee pentru consumul uman, pentru fabricarea de alte produse sau ca factori de producție agricolă. 

	
	2. Grecia stabilește în planul său, la nivelul geografic pe care îl consideră cel mai adecvat, un volum maxim pentru fiecare produs agricol, dintre produsele enumerate în anexa I la TFUE, pentru cuantificarea necesarului anual de aprovizionare al insulelor mici din Marea Egee. 

	
	3. Volumul maxim de produse agricole prevăzute la primul paragraf cuprinde, de asemenea, volumele de produse solicitate de întreprinderile care ambalează și prelucrează produse destinate pieței locale, expedierii către restul Uniunii sau exportului către țări terțe în cadrul comerțului regional sau în cadrul fluxurilor comerciale tradiționale. Volumul maxim de produse prevăzute la primul paragraf se stabilește ținând seama mai ales de cantitățile din aceste produse stabilite în bilanțurile previzionale de aprovizionare din perioada de programare anterioară. 

	
	4. Se acordă sprijin pentru aprovizionarea insulelor mici din Marea Egee cu produse din Uniune pentru a asigura cerințele speciale de aprovizionare stabilite în conformitate cu alineatul (2) în ceea ce privește prețul și calitatea, menținând în același timp cota Uniunii în aprovizionarea cu aceste produse. 

	
	5. Nu se acordă niciun sprijin pentru aprovizionarea cu produse care au beneficiat deja de regimul specific de aprovizionare în alte insule mici din Marea Egee. 

	
	6. De regimul specific de aprovizionare beneficiază numai produsele de calitate bună, corectă și vandabilă.

	
	7. La punerea în aplicare a regimului specific de aprovizionare, Grecia ține seama în special de necesitatea de a se asigura că producția locală existentă nu este nici destabilizată, nici împiedicată în dezvoltarea acesteia și de cerința prevăzută la alineatul (5). 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 43 din Regulamentul PPNR; cu corecturi lingvistice)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>127</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 g (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20g

	
	Sprijin pentru produsele agricole locale

	
	1. Grecia acordă sprijin pentru producția, prelucrarea, comercializarea și transportul produselor agricole neprocesate și procesate în insulele mici din Marea Egee. 

	
	2. Grecia concepe intervențiile astfel încât să asigure continuitatea și dezvoltarea producției agricole locale în insulele mici din Marea Egee. 

	
	3. Grecia asigură o distribuție echitabilă a plăților. Grecia poate plafona cuantumul sprijinului care urmează să fie acordat unui beneficiar într-un anumit an calendaristic sau poate utiliza plăți degresive. 

	
	4. Grecia poate acorda un ajutor pentru comercializarea produselor în afara regiunii de producție. Ajutorul respectiv nu depășește 10 % din valoarea producției comercializate, livrate într-o zonă de destinație într-un an calendaristic dat. 

	
	5. În cazul modificării unui plan în conformitate cu articolul 24 din Regulamentul PPNR [Modificări ale planurilor], beneficiarii afectați de dezastrul natural excepțional sau de fenomenul meteorologic extrem de nefavorabil pot beneficia în continuare de sprijin sub forma unor măsuri de sprijin pentru producție, prelucrare sau comercializare, prevăzute la alineatul (1), indiferent de nivelul activității lor, pe tot parcursul perioadei de refacere, dar sub rezerva unui angajament oficial de a-și reface potențialul de producție agricolă. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 44 din Regulamentul PPNR)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>128</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 h (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20h

	
	Controale și sancțiuni

	
	1. În ceea ce privește regimul specific de aprovizionare, Grecia efectuează verificări prin controale administrative, controale fizice și controale la fața locului.

	
	2. La importul, introducerea pe piață, exportul și expedierea produselor agricole se efectuează controale administrative exhaustive, care cuprind controale încrucișate cu documentele justificative. Controalele fizice efectuate în insulele mici din Marea Egee în cauză la importul sau la intrarea produselor agricole vizează un eșantion reprezentativ de cel puțin 5 % din licențe și certificate.

	
	3. În cazul măsurilor de sprijinire a producției locale, Grecia efectuează verificări prin controale administrative și controale la fața locului.

	
	4. Controalele administrative sunt exhaustive și includ controale încrucișate, printre altele, cu date provenite din sistemul integrat de administrare și control.

	
	5. Solicitanții de ajutor pentru un regim specific de aprovizionare și pentru susținerea producției locale sunt selectați pentru a fi supuși unor controale la fața locului de către autoritatea competentă pe baza unei analize a riscurilor și a reprezentativității cererilor de ajutor depuse, iar autoritățile competente efectuează controale la fața locului prin sondaj asupra a cel puțin 5 % din cererile de ajutor pentru fiecare acțiune. Eșantionul reprezintă, de asemenea, cel puțin 5 % din cuantumurile ajutoarelor pentru fiecare acțiune.

	
	În toate cazurile corespunzătoare, Grecia utilizează sistemul integrat de administrare și control prevăzut la articolul 20j (nou) din prezentul regulament.

	
	Fiecare control la fața locului face obiectul unui raport de inspecție ce redă detaliile controalelor efectuate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 45 din Regulamentul PPNR)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>129</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 i (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20i

	
	Rețeaua europeană PAC și rețeaua națională PAC

	
	1. În termen de cel mult 12 luni după ce Comisia aprobă planul, fiecare stat membru instituie și sprijină o rețea națională pentru PAC (denumită în continuare „rețeaua națională PAC”) pentru a pune în rețea organizații și administrații, consilieri, cercetători și alți actori din domeniul inovării, precum și alți actori din domeniul agriculturii și dezvoltării rurale la nivel național. Rețelele naționale PAC valorifică experiența și practicile în materie de colaborare în rețea deja existente în statele membre.

	
	2. Pentru interconectarea la nivelul Uniunii a rețelelor, a organizațiilor și a administrațiilor naționale din domeniul agriculturii și dezvoltării rurale, Comisia instituie o rețea europeană pentru politica agricolă comună (denumită în continuare „rețeaua europeană PAC”).

	
	3. Obiectivele rețelelor PAC naționale și europene sunt: 

	
	(a) implicarea părților interesate în conceperea și punerea în aplicare a intervențiilor PAC din cadrul planului PNR; 

	
	(b) să sprijine administrațiile statelor membre să pună în aplicare intervențiile PAC; 

	
	(c) îmbunătățirea calității planurilor PNR și, în special, a măsurilor acestora legate de agricultură și diseminarea rezultatelor; 

	
	(d) să promoveze inovarea, învățarea inter pares și schimbul de cunoștințe; 

	
	(e) să suplimenteze capacitățile de monitorizare și evaluare; 

	
	(f) să difuzeze informații despre PAC și oportunitățile de finanțare; 

	
	(g) să contribuie la dezvoltarea în continuare a PAC.

	
	4. Pentru a realiza obiectivele menționate la alineatul (6), rețelele: 

	
	(a) colectează, analizează și diseminează informații despre bunele practici aferente PAC, precum și analize despre cum evoluează agricultura și zonele rurale; 

	
	(b) consolidează capacitățile administrațiilor statelor membre și ale altor actori implicați în punerea în aplicare, monitorizarea și evaluarea planurilor PNR privind PAC; 

	
	(c) facilitează schimburile de idei, învățarea inter pares și colaborarea în rețea, inclusiv, după caz, schimburile cu rețele din țări terțe;
(d) sprijină punerea în rețea a proiectelor de cooperare finanțate, cum ar fi grupurile de acțiune locală prevăzute la articolul 18a [LEADER] din prezentul regulament sau grupurile operaționale PEI-AGRI menționate la articolul 19 din prezentul regulament, și promovează legăturile cu alte strategii finanțate de Uniune.

	
	5. Rețeaua europeană PAC și rețelele naționale PAC colaborează și desfășoară activități comune pentru realizarea obiectivelor menționate la alineatul (3). Rețeaua europeană PAC utilizează o identitate vizuală distinctivă. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 57 din Regulamentul PPNR)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>130</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 20 j (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 20j

	
	Sistemul integrat de administrare și control (IACS)

	
	1. Fiecare stat membru instituie și utilizează un sistem integrat de administrare și control (denumit în continuare „sistemul integrat”). Sistemul integrat se aplică intervențiilor enumerate la articolul 35 alineatul (1) literele (a)-(g) din Regulamentul PPNR.

	
	2. În măsura în care este necesar, sistemul integrat este utilizat, de asemenea, pentru gospodărirea responsabilă a fermelor menționată la articolul 3 din prezentul regulament și, în toate cazurile adecvate, pentru măsurile menționate în titlul VI [Dispoziții privind sprijinul pentru regiunile ultraperiferice] din Regulamentul PPNR.

	
	3. Sistemul integrat conține următoarele elemente:

	
	(a) un sistem de monitorizare a agriculturii (AMS). AMS presupune o procedură de observare, urmărire și evaluare periodică și sistematică a activităților și practicilor agricole prin mijloace tehnologice, inclusiv date satelitare obținute cu ajutorul sateliților Sentinel din cadrul programului Copernicus;

	
	(b) un sistem de depunere a cererilor cu informații geospațiale și a cererilor de ajutor pentru animale (GSA). GSA este un instrument digital de depunere a cererilor, care permite beneficiarului să declare activitățile și practicile agricole ale exploatației;

	
	(c) un sistem de identificare a parcelelor agricole (LPIS);

	
	(d) un sistem de identificare și înregistrare a animalelor;

	
	(e) un sistem de identificare a beneficiarilor intervențiilor enumerate la alineatele (1) și (2);

	
	(f) un sistem de control și de sancțiuni. Statele membre efectuează anual controale administrative cu privire la cererile de ajutor și la cererile de plată pentru a verifica legalitatea și regularitatea. Aceste controale sunt completate de controale la fața locului, care pot fi efectuate de la distanță cu ajutorul tehnologiei. Cu toate acestea, statele membre pot alege să nu efectueze controale la fața locului în cazul în care toate sau o parte dintre condițiile de eligibilitate ale măsurilor sunt monitorizate în cadrul sistemului de monitorizare a agriculturii menționat la litera (a) din prezentul articol.

	
	4. Statele membre evaluează anual calitatea elementelor sistemului integrat menționate la alineatul (3) literele (a), (b) și (c), în conformitate cu metodologia stabilită la nivelul Uniunii.

	
	În cazul în care evaluarea evidențiază deficiențe ale elementelor sistemului integrat, statele membre adoptă măsuri de remediere adecvate sau, în caz contrar, Comisia le cere să elaboreze o foaie de parcurs în care să detalieze calendarul pentru punerea în aplicare a măsurilor de remediere restante.

	
	Până la data de 15 martie a anului următor anului calendaristic în cauză, sunt transmise Comisiei un raport de evaluare și, dacă este cazul, măsurile de remediere și calendarul punerii lor în aplicare.

	
	5. Comisia furnizează gratuit datele satelitare necesare pentru sistemul de monitorizare a agriculturii autorităților competente pentru sistemul de monitorizare a agriculturii sau prestatorilor de servicii autorizați de respectivele autorități să le reprezinte. În scopul evaluării calității sistemului integrat menționat la alineatul (4), Comisia le furnizează gratuit imaginile necesare „de rezoluție foarte înaltă”. Comisia rămâne proprietara datelor satelitare și a imaginilor din satelit.

	
	6. Sistemul european de monitorizare a terenurilor include cel puțin datele referitoare la elementele sistemului integrat menționate la alineatul (3) și, după caz, datele partajate de fermieri cu autoritățile publice în conformitate cu articolul 21 din prezentul regulament. Statele membre pot furniza servicii suplimentare pentru a consolida sistemul european de monitorizare a terenurilor cu alte surse de informații în beneficiul fermierilor.

	
	7. În cazul în care este necesar să se garanteze că sistemul integrat prevăzut în prezentul capitol este aplicat într-un mod eficient, coerent și nediscriminatoriu, care protejează interesele financiare ale Uniunii, Comisia este împuternicită să adopte, în conformitate cu articolul 23, acte delegate de completare a prezentului regulament cu:

	
	(a) norme privind metodologia stabilită la nivelul Uniunii pentru evaluarea anuală a calității elementelor sistemului integrat, menționate la alineatul (3) literele (a), (b) și (c); precum și

	
	(b) norme privind LPIS, menționat la alineatul (3) litera (c).

	
	8. Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care să stabilească norme privind:

	
	(a) forma, conținutul și modalitățile de transmitere către Comisie sau de punere la dispoziția acesteia:

	
	(i) raportul de evaluare menționat la alineatul (4);

	
	(ii) măsurile de remediere furnizate de statele membre;

	
	(b) caracteristici de bază și norme privind:

	
	(i) AMS;

	
	(ii) GSA;

	
	(iii) LPIS;

	
	(iv) sistemul european de monitorizare a terenurilor.

	
	9. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 25 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(former NRP Art. 70) and amended; amendment (3f) "all or part of " added; amendment (4): "15 March" instead of "15 February"; deletion of original (6): 6. Without prejudice to the responsibilities of the Member States for the implementation and application of the integrated system Member States shall establish the European land monitoring system. It shall provide information to farmers to support sustainable management of their holdings. Furthermore, it shall provide data for CAP policy development and monitoring, and promote sharing of farm sustainability data; linguistic correction added)
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>131</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 21 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 21a

	
	Norme aplicabile întreprinderilor

	
	În cazul în care sprijinul este acordat prin intervențiile PAC menționate la articolul 35 alineatul (1) din Regulamentul PPNR formelor de cooperare între întreprinderi, acesta poate fi acordat numai formelor de cooperare care respectă normele în materie de concurență prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 40 din Regulamentul PPNR)
</Amend>

<Amend>Amendamentul		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>ANEXA I – Partea A: Norme privind gospodărirea responsabilă a fermelor:</Article>

	Textul propus de Comisie

	Domenii  
	Aspect principal  
	Cerințe legale 
	în materie de gestionare 

	 Climă și mediu
	Apă
	SMR 1  
	Directiva 2000/60/CE:  
articolul 11 alineatul (3) literele (e) și (h), în ceea ce privește cerințele obligatorii referitoare la controlul surselor difuze de poluare cu fosfați  

	 Climă și mediu
	Apă
	SMR 2  
	Directiva 91/676/CEE a Consiliului1:  
Articolele 4 și 5  

	 Climă și mediu
	Biodiversitate și peisaj (protecție și calitate)  
	SMR 3  
	Directiva 2009/147/CE:
articolul 3 alineatul (1), articolul 3 alineatul (2) litera (b) și articolul 4 alineatele (1), (2) și (4)  

	 Climă și mediu
	Biodiversitate și peisaj (protecție și calitate)  
	SMR 4  
	Directiva 92/43/CEE:
Articolul 6 alineatele (1) și (2)  

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Siguranță alimentară
	SMR 5  
	Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului2   
Articolele 14 și 15, articolul 17 alineatul (1)3 și articolele 18, 19 și 20

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Siguranță alimentară
	SMR 6  
	Directiva 96/22/CE a Consiliului4:  
Articolul 3 literele (a), (b), (d) și (e) și articolele 4, 5 și 7  

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Produse de protecție a plantelor
	SMR 7  
	Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului5:  
Articolul 55 primele două teze  

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Produse de protecție a plantelor
	SMR 8
	Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European și a Consiliului6:   
Articolul 5 alineatul (2) și articolul 8 alineatele (1)-(5), articolul 12 în ceea ce privește restricțiile referitoare la utilizarea pesticidelor în zonele protejate definite pe baza Directivei 2000/60/CE și a legislației privind Natura 2000  
Articolul 13 alineatele (1) și (3) în ceea ce privește manipularea și depozitarea pesticidelor și eliminarea resturilor.  

	Bunăstarea animalelor
	Bunăstarea animalelor  
	SMR 9
	Directiva 2008/119/CE a Consiliului7:  
Articolele 3 și 4  

	Bunăstarea animalelor
	Bunăstarea animalelor  
	SMR 10
	Directiva 2008/120/CE a Consiliului8:  
Articolele 3 și 4  

	Bunăstarea animalelor
	Bunăstarea animalelor  
	SMR 11
	Directiva 98/58/CE a Consiliului9:  
Articolul 4  

	1	Directiva 91/676/CEE a Consiliului din 12 decembrie 1991 privind protecția apelor împotriva poluării cu nitrați proveniți din surse agricole (JO L 375, 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de instituire a Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor alimentare (JO L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Astfel cum au fost puse în aplicare în special prin:
— articolul 14 din Regulamentul (CE) nr. 470/2009 și anexa la Regulamentul (CE) nr. 37/2010,
— Regulamentul (CE) nr. 852/2004: articolul 4 alineatul (1) și anexa I partea A [titlul II punctul 4 literele (g), (h) și (j), punctul 5 literele (f) și (h) și punctul 6; titlul III punctul 8 literele (a), (b), (d) și (e), punctul 9 literele (a) și (c)],
— Regulamentul (CE) nr. 853/2004: articolul 3 alineatul (1), anexa III secțiunea IX capitolul 1 [titlul I punctul 1 literele (b), (c), (d) și (e); titlul I punctul 2 litera (a) punctele (i), (ii) și (iii), litera (b) punctele (i) și (ii) și litera (c); titlul I punctele 3, 4, și 5; titlul II litera A punctele 1, 2, 3 și 4; titlul II litera B punctul 1 literele (a) și (d), punctul 2 și punctul 4 literele (a) și (b)], anexa III secțiunea X capitolul 1 punctul 1,
— Regulamentul (CE) nr. 183/2005: articolul 5 alineatele (1), (5) și (6), anexa I partea A [titlul I punctul 4 literele (e) și (g); titlul II punctul 2 literele (a), (b) și (e)] și anexa III (secțiunea intitulată „HRĂNIREA”, punctul 1 intitulat „Depozitarea”, prima și ultima teză, și punctul 2 intitulat „Distribuirea hranei pentru animale”, a treia teză) și
— Regulamentul (CE) nr. 396/2005: articolul 18.

	4	Directiva 96/22/CE a Consiliului din 29 aprilie 1996 privind interzicerea utilizării anumitor substanțe cu efect hormonal sau tireostatic și a substanțelor β-agoniste în creșterea animalelor și de abrogare a Directivelor 81/602/CEE, 88/146/CEE și 88/299/CEE (JO L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 21 octombrie 2009 de stabilire a unui cadru de acțiune comunitară în vederea utilizării durabile a pesticidelor (JO L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directiva 2008/119/CE a Consiliului din 18 decembrie 2008 de stabilire a normelor minime privind protecția vițeilor (JO L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directiva 2008/120/CE a Consiliului din 18 decembrie 2008 de stabilire a normelor minime de protecție a porcilor (JO L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directiva 98/58/CE a Consiliului din 20 iulie 1998 privind protecția animalelor de fermă (JO L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Amendamentul

	Domenii  
	Aspect principal  
	Cerințe legale 
	în materie de gestionare 

	 Climă și mediu
	Apă
	SMR 1  
	Directiva 2000/60/CE:  
articolul 11 alineatul (3) literele (e) și (h), în ceea ce privește cerințele obligatorii referitoare la controlul surselor difuze de poluare cu fosfați  

	eliminat

	 eliminat

	 eliminat

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Siguranță alimentară
	SMR 5  
	Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului2   
Articolele 14 și 15, articolul 17 alineatul (1)3 și articolele 18, 19 și 20

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Siguranță alimentară
	SMR 6  
	Directiva 96/22/CE a Consiliului4:  
Articolul 3 literele (a), (b), (d) și (e) și articolele 4, 5 și 7  

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Produse de protecție a plantelor
	SMR 7  
	Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului5:  
Articolul 55 primele două teze  

	Sănătate publică și sănătatea plantelor 
	Produse de protecție a plantelor
	SMR 8
	Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European și a Consiliului6:   
Articolul 5 alineatul (2) și articolul 8 alineatele (1)-(5), articolul 12 în ceea ce privește restricțiile referitoare la utilizarea pesticidelor în zonele protejate definite pe baza Directivei 2000/60/CE și a legislației privind Natura 2000  
Articolul 13 alineatele (1) și (3) în ceea ce privește manipularea și depozitarea pesticidelor și eliminarea resturilor.  

	Bunăstarea animalelor
	Bunăstarea animalelor  
	SMR 9
	Directiva 2008/119/CE a Consiliului7:  
Articolele 3 și 4  

	Bunăstarea animalelor
	Bunăstarea animalelor  
	SMR 10
	Directiva 2008/120/CE a Consiliului8:  
Articolele 3 și 4  

	Bunăstarea animalelor
	Bunăstarea animalelor  
	SMR 11
	Directiva 98/58/CE a Consiliului9:  
Articolul 4  

	1	eliminat

	2	Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de instituire a Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor alimentare (JO L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Astfel cum au fost puse în aplicare în special prin:
— articolul 14 din Regulamentul (CE) nr. 470/2009 și anexa la Regulamentul (CE) nr. 37/2010,
— Regulamentul (CE) nr. 852/2004: articolul 4 alineatul (1) și anexa I partea A [titlul II punctul 4 literele (g), (h) și (j), punctul 5 literele (f) și (h) și punctul 6; titlul III punctul 8 literele (a), (b), (d) și (e), punctul 9 literele (a) și (c)],
— Regulamentul (CE) nr. 853/2004: articolul 3 alineatul (1), anexa III secțiunea IX capitolul 1 [titlul I punctul 1 literele (b), (c), (d) și (e); titlul I punctul 2 litera (a) punctele (i), (ii) și (iii), litera (b) punctele (i) și (ii) și litera (c); titlul I punctele 3, 4, și 5; titlul II litera A punctele 1, 2, 3 și 4; titlul II litera B punctul 1 literele (a) și (d), punctul 2 și punctul 4 literele (a) și (b)], anexa III secțiunea X capitolul 1 punctul 1,
— Regulamentul (CE) nr. 183/2005: articolul 5 alineatele (1), (5) și (6), anexa I partea A [titlul I punctul 4 literele (e) și (g); titlul II punctul 2 literele (a), (b) și (e)] și anexa III (secțiunea intitulată „HRĂNIREA”, punctul 1 intitulat „Depozitarea”, prima și ultima teză, și punctul 2 intitulat „Distribuirea hranei pentru animale”, a treia teză) și
— Regulamentul (CE) nr. 396/2005: articolul 18.

	4	Directiva 96/22/CE a Consiliului din 29 aprilie 1996 privind interzicerea utilizării anumitor substanțe cu efect hormonal sau tireostatic și a substanțelor β-agoniste în creșterea animalelor și de abrogare a Directivelor 81/602/CEE, 88/146/CEE și 88/299/CEE (JO L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009 privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale Consiliului (JO L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Directiva 2009/128/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 21 octombrie 2009 de stabilire a unui cadru de acțiune comunitară în vederea utilizării durabile a pesticidelor (JO L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Directiva 2008/119/CE a Consiliului din 18 decembrie 2008 de stabilire a normelor minime privind protecția vițeilor (JO L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Directiva 2008/120/CE a Consiliului din 18 decembrie 2008 de stabilire a normelor minime de protecție a porcilor (JO L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Directiva 98/58/CE a Consiliului din 20 iulie 1998 privind protecția animalelor de fermă (JO L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).
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<Amend>Amendamentul	<NumAm>133</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>ANEXA I – Partea C: Norme privind practicile de protejare</Article>

	Textul propus de Comisie

	Obiectivele generale prevăzute la articolul 3 alineatul (4)  
	Obiectivele specifice ale practicilor de protejare

	(a) Protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă 
	Protejarea solurilor bogate în carbon, inclusiv protejarea zonelor umede, a turbăriilor și a elementelor de peisaj

	(a) Protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă 
	Protejarea pajiștilor permanente sensibile din punct de vedere ecologic, pe suprafețe agricole, în zonele Natura 2000

	(b) Protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv rotația sau diversificarea culturilor, și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile  
	Protejarea solului împotriva eroziunii, în funcție de condițiile specifice ale locului

	(b) Protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv rotația sau diversificarea culturilor, și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile  
	Păstrarea potențialului solurilor, inclusiv:
-	protejarea solurilor în perioadele cele mai sensibile
-	rotația sau diversificarea culturilor

	(b) Protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv rotația sau diversificarea culturilor, și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile  
	Menținerea materiei organice din sol prin gestionarea reziduurilor de culturi, inclusiv interzicerea arderii miriștilor pe terenurile arabile

	(c) Protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor
	Protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a apelor de șiroire, inclusiv prin crearea de zone tampon de-a lungul cursurilor de apă

	Amendamente

	Obiectivele generale prevăzute la articolul 3 alineatul (4)  
	Obiectivele specifice ale practicilor de protejare

	(a) Protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă 
	Protejarea solurilor bogate în carbon, inclusiv protejarea zonelor umede, a turbăriilor și a elementelor de peisaj

	(a) Protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă 
	Protejarea pajiștilor permanente sensibile din punct de vedere ecologic, pe suprafețe agricole, în zonele Natura 2000

	(b) Protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv rotația sau diversificarea culturilor, și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile  
	Protejarea solului împotriva eroziunii, în funcție de condițiile specifice ale locului

	(b) Protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv rotația sau diversificarea culturilor, și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile  
	Păstrarea potențialului solurilor, inclusiv:
-	Diversificarea culturilor

	(b) Protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv rotația sau diversificarea culturilor, și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile  
	Menținerea materiei organice din sol prin gestionarea reziduurilor de culturi, inclusiv interzicerea arderii miriștilor pe terenurile arabile

	(c) Protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor
	Protecția cursurilor de apă împotriva poluării și a formării de șiroaie


Or. <Original>{EN}en</Original>
[bookmark: restart]</Amend>
<Amend>Amendamentul	<NumAm>134</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>ANEXA II</Article>

	Textul propus de Comisie

	ANEXA II
Norme privind calcularea echivalentelor-animal în scopul sprijinului cuplat pentru venit menționat la articolul 11
Statele membre utilizează următorii coeficienți pentru a converti animalele în echivalente-animal în scopul intervențiilor sub formă de sprijin cuplat pentru venit menționate la articolul 11 alineatul (1).

	Specie
	Vârstă/categorie
	Coeficient

	
	
	

	Bovine 
	sub șase luni 
	0,4 

	  
	de la șase luni la doi ani 
	0,6 

	  
	peste doi ani 
	1,0 

	Ecvidee 
	peste șase luni 
	1,0 

	Ovine și caprine 
	  
	0,15 

	Porcine 
	scroafe de reproducție > 50 kg 
	0,5 

	  
	alte porcine 
	0,3 

	Păsări de curte 
	  
	  

	  
	găini ouătoare 
	0,014 

	  
	alte păsări de curte 
	0,03 

	Amendamentul

	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

<Amend>Amendamentul	<NumAm>135</NumAm>
<Article>ANEXA II a (nouă)</Article>

  
	Textul propus de Comisie

	

	Amendamentul



	Sprijinul intern conform OMC

Sprijinul intern acordat de OMC în temeiul articolului 20c (nou) din prezentul regulament 


	Tipul de intervenție 
	Trimitere la prezentul regulament 
	Punctul din anexa 2 la Acordul OMC privind agricultura („cutia verde”) 

	Acțiuni de agromediu și climatice 
	Articolul 10 
	5, 11, 12

	Sprijin degresiv pentru venit pe suprafață  
	Articolul 5a (nou) 
	 5

	Plată pentru micii fermieri 
	Articolul 7 
	 5

	Plată pentru constrângeri naturale sau alte constrângeri specifice anumitor zone 
	Articolul 8 
	13 

	Sprijin pentru dezavantajele generate de anumite cerințe obligatorii
	Articolul 9 
	12 
 

	Instalarea tinerilor fermieri și a noilor fermieri
	Articolul 14 
	2, 5, 11

	Sprijin pentru investiții destinat fermierilor și deținătorilor de păduri
	Articolul 13 
	 8, 11 

	Servicii de înlocuire în cadrul exploatației 
	Articolul 17 
	2   

	Programul pentru școli
	OCP, articolele 27, 28
	4

	Sprijin pentru intervenții în anumite sectoare 
	OCP, articolul 32 literele (b), (c), (d), (e), (h), (i), (m)
	 2

	
	OCP, articolul 32 litera (a)
	2, 11

	
	OCP, articolul 32 literele (f), (g) și (s)
	2, 11, 12
	 

	
	OCP, articolul 32 litera (n)
	8, 11, 12
	 

	Sprijin pentru regiunile ultraperiferice
	cu excepția sprijinului pentru banane (cutia albastră – a nu se menționa în tabel)
	13

	Sprijin pentru insulele mici din Marea Egee
	Articolele 20c (nou), 20f (nou), 20g (nou), 20h (nou) 
	13

	Plăți în situații de criză acordate fermierilor în urma unor dezastre naturale, a unor fenomene climatice nefavorabile și a unor evenimente catastrofale
	Articolul 20b (nou) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(fostul articol 40 din Regulamentul PPNR)
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[bookmark: _Toc233712443]EXPUNERE DE MOTIVE
[bookmark: _Hlk231456482]O politică agricolă comună (PAC) puternică rămâne esențială pentru asigurarea securității alimentare, protejarea competitivității agriculturii europene și menținerea vitalității economice și sociale a zonelor rurale din întreaga Europă.

Prin integrarea în prezentul regulament a unor dispoziții-cheie ale Regulamentului privind planul de parteneriat național și regional (PPNR), Parlamentul European a pus deja o bază importantă pentru menținerea PAC ca politică europeană distinctă. Acest lucru garantează că deciziile care afectează agricultura și fermierii continuă să fie luate în cadrul PAC, oferind astfel baza pentru politici coerente care sprijină agricultura, fermele familiale și comunitățile rurale.

Propunerea raportorului pentru Regulamentul PAC urmărește să introducă o schimbare fundamentală a politicii pentru a garanta că PAC este pregătită pentru viitor. Prioritățile sale sunt simplificarea în continuare a politicii, asigurarea unei mai mari previzibilități pentru exploatațiile agricole, direcționarea mai eficace a finanțării europene către fermierii activi și fermele familiale, precum și consolidarea zonelor rurale. În același timp, aceasta urmărește să consolideze agricultura ca profesie atractivă și durabilă.

Raportorul consideră că sprijinul redistributiv pentru venit, cu asistență specifică pentru primele hectare, rămâne un instrument-esențial pentru sprijinirea fermelor mici și mijlocii. În schimb, un mecanism de degresivitate fin gradat ar crea în principal sarcini administrative suplimentare, fără a aduce beneficii proporționale exploatațiilor agricole.

Consolidarea zonelor rurale trebuie să rămână un pilon central al PAC și ar trebui să se reflecte atât în alocarea resurselor, cât și în conceperea instrumentelor de politică. Prin urmare, programele de dezvoltare rurală necesită certitudine în ceea ce privește planificarea pe termen lung și un cadru financiar stabil. Alocarea a 75 % din bugetul PAC sprijinului pentru venit și a 25 % dezvoltării rurale asigură echilibrul adecvat între asigurarea stabilității economice și promovarea unei dezvoltări teritoriale specifice.

Viabilitatea pe termen lung a zonelor rurale depinde, de asemenea, de atragerea tinerilor către agricultură. Prin urmare, raportorul consideră că este esențial să se consolideze sprijinul pentru tinerii fermieri printr-un buget minim dedicat. Pe lângă sprijinul financiar și stimulentele specifice, este necesară reducerea sarcinilor administrative pentru ca agricultura să devină mai atractivă pentru tinerii succesori și pentru noii veniți în sector.

Europa are nevoie de zone rurale reziliente și de un sector agricol competitiv, orientat spre viitor. Prezentul regulament oferă un cadru fiabil pentru atingerea acestor obiective.


[bookmark: _Toc227229871][bookmark: _Toc233712444]ANEXĂ: DECLARAȚIE PRIVIND CONTRIBUȚIILE
<FootprintIntro>În conformitate cu articolul 8 din anexa I la Regulamentul de procedură, raportorul declară că a inclus în raportul său contribuții privind aspecte care țin de subiectul dosarului, pe care le-a primit pentru elaborarea proiectului de raport de la următorii reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu[footnoteRef:4] sau de la următorii reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora:</FootprintIntro> [4:  Acordul interinstituțional din 20 mai 2021 dintre Parlamentul European, Consiliul Uniunii Europene și Comisia Europeană privind un registru de transparență obligatoriu (JO L 207, 11.6.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu

	European Federation of Food, Agriculture and Tourism Trade Unions (EFFAT)

	Copamac

	ProRurE e.V.

	Deutscher Bauernverband e.V. (DBV)

	Federation of Swedish Farmers

	European Coordination Via Campesina (ECVC)

	Arbeitsgemeinschaft Deutscher Tierzüchter (ADT)

	Copa-Cogeca

	Deutscher Raiffeisenverband e.V. (DRV)

	Czech Agrarian Chamber (AKCR)

	Agricultural Association of the Czech Republic (ZSCR)

	Young Agrarians’ Society of the Czech Republic (YAS CR)

	Slovak Agriculture and Food Chamber (SPPK)

	European Council of Young Farmers (CEJA)

	Deutscher Imkerverband e.V.

	Irish Farmers Associations

	pureVeg

	BirdLife

	WWF

	Verband Deutscher Hopfenpflanzer e.V.

	Finnish Agriculture, Forestry and Cooperatives

	Lombardy Region

	NABU

	Familienbetriebe Land und Forst

	Land&Forst Betriebe Österreich

	Compassion in World Farming

	Yara

	European Alliance for Regenerative Agriculture (EARA)

	FACE

	Eurogroup for Animals

	FOUR PAWS

	Farm Europe

	LandPerspektiven

	Bayerischer Bauernverband

	BEUC- The European Consumer Organsisation

	Agéa- agent généraal d´assurance

	European Industrial Hemp Association

	Nestle

	2. Reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora

	n/a

	n/a


Raportorul elaborează lista de mai sus pe propria răspundere.
Dacă în listă sunt identificate persoane fizice prin numele sau funcția lor ori prin ambele, raportorul declară că a transmis persoanelor fizice în cauză Avizul nr. 484 al Parlamentului European privind protecția datelor (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), în care sunt stabilite condițiile în care sunt prelucrate datele lor cu caracter personal, precum și drepturile legate de prelucrarea respectivă.
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